25
19 LWUBLYANA 3'i

Tudi njemu je vrode!
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Zivijenje in svet
Dustrovana

tedenska revija

Izhaja vsak petek in stane celoletno (dve knjigi) Din 80.—, polletno (ena
knjiga) Din 40.—, trimese¢no Din 20,—, meseéno Din 8.—, Posamezna

Stevilka Din 2.—,

Naroénina za inozemstvo: ITALIJA, trimesetno 8 lir, polletno 16 Ur, celo-
letno 30 lir, — FRANCIJA, mesetno 4 franke, — CESKOSLOVASKA,
mesedno 6 kron. — AVSTRIJA, meseéno 1 Siling, — AMERIKA in ostalo

inozemstvo letno 114, dolarja.

Uredniitvo in uprava v Ljubljani, Knafljeva ullca 5.
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AngleZinja

AngleZinji je Zivljenje doma laZje nego
katerikoli drugi Zenski. Ze zato, ker se fi
posredi prepricati moZa, da je pripratljanje
jedi brezpomembna zadeva. Anglefinje so
¢eslo dobre, zelo redko pa navdudene go-
spodinje. ,

To pa velja samo za tiste druZabne pla-
sti, ki Zive v urejenih razmerah, Pri Zenah
neprofesionistov je gospodinjstvo in skrb za
moZa in otroke zelo pomanijkljivo. V Angliji
vidi5 na ulici mnogo ve¢ raztrganih otrok
kakor kjerkoli drugje. Tudi Zivi na An-
gleSkem mnogo ved druZin od Kkonzerv ka-
kor pri nas, V drugih plasteh fa je oprav-
ljanje domat€ih del laZje, ker Zive AngleZi
mnogo enostavnejSe od drugih narodov.

Dom igra v Zivljenju angleSkega naroda
izredno vlogo. Angleika druZina ne pozZna
vefernih sprehodov, koncertov, gledaliita,
zborovanj, celo ne gostiln. AngleZ gre sa-
mo v klub, ki ni ni drugega kakor ne-
kakSen dom v SirSem pomenu., Ko pride
tlovek zvefer domov, ostane paf doma ali
ga gre v sosedstvo na sport. Ceprav mora
ena skrbeti za vso hifo, ni niti imere
njeni zaposlitvi v drugih deZelah. Prostori
s0 namref majhni. Tudi boljfe druZine nl-
majo salona, nobene tako zvane »boljfec
sobe, Jedilnica je majhna in ni namenjena
druzbam, &eprav so AngleZi zelo gostoljub-
ni. DruZabnost temelji v tem, da se pova-
bi par prijateljev na obed, ampak brez ce-
remonij.

Kakor prostori, je majhno tudi pohiStvy,
zato pa je solidno in trdno. Tudi v tem po-
gledu se lahko govori o nekak3ni unifor-
miranosti, Vsi kosi so iz lesa, brez okras-
kov. Zole so udobne, stoli prav tako. Vse
# 2elo enostavno, brez razkoSnosti. Calo

v najodlinejiih hiSah je podblazinjeno po-
hiftvo prevleteno s platnenimi prevlakami
iz pralnega blaga. Angleski mehki pramog
zelo oteikofa &istost hi$ in stanovanj. Bla-
go, ki se ne da oprati, bi se moralo prele-
sto nadomestiti. Prijazni, s pisanimi roza-
mi in pti¢i okrafeni vzorei tudi v mestu
zbujajo iluzijo deiele. Hife so tehnifko za-
ostale. Sicer je res, da izpodriva kurjavo
s premogom ped na plin in elektrifna pe&
Prostor pa je po nadih pojmih Se vedno mr-
zel. AngleZinja pa potrebuje zraka in Zivl
vedno pri odprtem oknu.

Kakor sobe in pohiitvo je tudi hrana
uniformirana, preprosta, navadna. Zato so
AngleZi tako vitki. Jed jim ni nikoli uZitek.
Petenko n. pr. pefejo nad odgrtim ognjem
in je ne polivajo z mastjo. Omako kupijo
vedno v steklenici in jo prinesejo Ze gotovo
na mizo, Star angleski pregovor veli: Sto
cerkvenih sekt, a samo ena omaka. Solivie
kuhajo v vodi in brez dodatkov. Kosila v
mnogih primerih ne poznajo. Ker je la
obrok sredi dneva, ko je Elovek v sluZbi,
kosijo vsi druZinski &lani izven doma. Na-
vadno pouZijejo takino kosilee kar stoje,
Otroci dobe kosilo tudi v Soli. Namiznega
pria ne poznajo. Namestu na prt postavijo
kroZnike na majhna pogrinjalea ali prtide.
Tako se prihrani delo in nabavljanje peri-
la. Vobfe AngleZinja ne smatra omare za
perilo za svoje svetiife, Na ta nafin odpa-
de krpanje, porabijo pa se refi tudi v de-
fektnem stanju. AngleZinji jo lu{v lahko
prenesti te male neudobnosti, 7gojena
je pal tako, da se lahko mjdevn&cn
poloZaju. el

Nadaljevanje na predzadnji strand,
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Polarno leto 1932—~1033 ____

Pri organizatorju francoske polarne ekspedicije

ariSki novinar Gabriel Guilbert
je obiskal dr. Charcota, ki pri-
pravlja francosko odpravo na
Groenland in med njima se je
razvil naslednji zanimivi razgovor:

Cul sem, da gre za odpfavo v zvezi s
»polarnim letome. Kaj je to?

To bo leto, v
| katerem se bho
zdruZila cela vr-
sta drZav k siste-
matskemu  pro-
| uéevanju mete-
| orolodkih, mag-
netskih in elek-
tricnih pojavov v
polarnih  krajih.
Pred petdesetimi
leti, od 1882 do
1883, se je vrsila
sliéna akceija,
Francija se je pa
tedaj ni udelezila.
Ob petdesetletnici
tega dogodka bo
sodelovalo 26 dr-
Zav, in sicer: An-
gleska, Nemdija,
Argentina, Av-
stralija, Avstrija,
Brazilija, Bolgar-
ska, Kanada, Danska, Spanija, Estonska,
Zedinjene drZave, Francija, Finska, Mad-
Zarska, Island, Italija, Japonska, Mehi-
ka, Norveska, Holandska, Poljska, Por-
tugalska, Svedska, Svica in Rusija.

Mednarodni odbor, ki vodi to akeijo,
in ki mu predseduje g. Everdingen, ho-
landski meteorolog, je sklenil, da se bo
to velikopotezno podjetje ponovilo vsa-
kih petdeset let, prva ponovitev pade te-
daj na 1932—38. Vlada me je doloéila,
da odrinem z ladjo »Pourquoi Pas?« Se
ta mesec na postajo, ki je bila dololena
Franciji.«

Katera postaja je to?

>Scoresby Sund na vzhodni groenland-
ski obali in na 70. vzporedniku. To po-
stajo Ze poznam. 1925 sem se odpeljal
tja z ladjo »Pourquoi Pas?¢, da resim

neko dansko odpravo, ki je prisla tam v
neprilike. Pozneje sem se velkrat vrnil.
Zdaj je tam obljuden kraj s kakdnimi
130 Eskimi, z guvernerjem, radiotelegra-

Dr. Charcot

fistom, Solo in tremi, za tiste kraje pre-
cej razkosnimi bivalis¢i za Evropce.

V tem kraju bo torej Stacionirana
francoska odprava in, kakor reéeno, od-
idem Ze ta mesec, da pripravim vse po-
trebno za njeno bivanje, gradnjo stanov
in paviljon za aerologi¢na opazovanja.
Prouéil bom v to svrho bliznje hribe,
kajti nasa postaja bo morala biti 700 do
800 m visoko, kar ustreza vidini 2000 do
3000 m v nasih krajih.«

I;ioliko tlanov bo Stela konéna odpra-
va?

»Najmanj tri pomorske &astnike, isto
toliko uéenjakov in pet ali Sest speciali-
ziranih mornarjev. Predvideli smo vse
potrebno za celoletno bivanje, to je od
avgusta 1932 do avgusta 1933. Ves ta
¢as bomo po brezZiénem brzojavu zveza-
ni s svetom. Nobena ladja nas ne bo mo-
gla obiskati, kajti le za nekoliko tednov
se odpre ledena bariera, ki zapira pri-
staniscée.«

Gotovo bo treba izdati milijone za to
stvar?

» Da, obrniti se bomo morali do obch
zbornic za veliko podporo, a ne dvomi-
mo, da bomo imeli uspeh. Ze sedaj po-
trebujemo 85.000 frankov za glavi.o po-
slopje, ki ga bodo zgradili na Danskem
in ki ga bomo Se 1] i
resby Sund, kjer
vili kos za kosom. G. Dou
francoski drzavni predsednik)
omogodil nakazilo tega nujno
ga kredita.«

Kakfen je znanstveni program od-
prave?

»Zelo obdiren. Geofizina opazovanja,
vremenoslovna, zemeljsko magnetna,
prirodopisna, opazovanje zralne elektri-
ke in pojavov severnega sija. Glavno de-
lo bodo zahtevalg meteoroloika opazo-
vanja. Nasi uspehi bodo v prvi vrsti ko-
ristni za zraéno plovbo. Marsikdo bo
dejal, da je Groenland s svojimi vremen-
skimi pojavi nevaZen za francoske pri-
like, a to ni res, kajti groenlandske de-
presije imajo mocan vpliv na vremenske
prilike na Francoskem, torej jih mora-
mo poznati.

Nicesar ne bomo zanemarjali. Okrog
tetaja bo delovala cela vrsta mednarod-
nih postaj, ki bodo opremljene z najpo-
polnejiimi instrumenti. Tudi na juZni po-
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luti bo nastala cela vrsta novih postaj,
in sicer bo imela Francija dve na Ker-
guelih in na otoku Sv. Pavla, eno ali
dve pa v kak&ni svoji ekvatorialni kolo-
niji, kar bodo naredile tudi druge drza-
ve, tako da se bodo opazovanja zraénih
tokov raztezala preko vse zemeljske
oble.
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Ta velika znanstvena akcija bo imela
nedogledne posledice za na$e spoznava-
nje narave in njenih pojavov, nedogled-
ne prakti¢ne uspehe, a tudi velik pomen
za idejo svetovnega miru ia znosnega
razmerja med narodi. Nihée ne bo mo-
gel oéitati Franciji, da ni doprinesla svo-
jega sedeZa za dosego teh idealov.c

> QTY‘\
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Projektirane postaje v arkti¢nih pokrajinah za polarno leto 1982—193%
SEG

' UZitne Zuielke

V 2ivalstvu nahajamo posebne vrste, ki
se zadovoljujejo z enotno hrano, n. pr. go-
senice, Pri drugih vrstah kaze jedilni list
izredno pestrost. Med te spada ¢lovek. Vsi
deli rastline: koren, steblo, listi, ecvetje,
sad, so mu dobri. Domala vse ZivaH, pri-
pravljene na raznotere nadine, se pojav-
ljajo na njegovi mizi. Kakor poroéa sv. pi-
smo, so iztoéni narodi jako cenili kobilice,
ki se %e dandanaSnji u2ivajo po Arabiji.
Sule jih na solncu, zobljejo pa jih v ob-
liki koladev, meiane z moko ali cvrte na
maslu oziroma olju, pa tudi zmeékane in
pomeSane z velblodjim sirom., Na Mada-
gaskarju se prebivalel sladkajo s kobilica~
mi, ki jih praZijo v velikih ponvah in %

mas¢obo polite jedo z riZem. Posamezna &re
na ljudstva pripravljajo iz njih jako goste
juhe, V AlZirju se sne dosti posuSenih :n
mocno osoljenih kobilic, Prekajene, pre-
vojene se po raznih pokrajinah na Ruskem
Stejejo med izredne poslastice. Na Kitaj-
skem, ki je deZela osupljivih jedilnikov,
sluZijo v prehrano sviloprejkine bube. V
Avstraliji pa zavzemajo enako mesto obil-
ni metulfi, nazvani »bugonge. Zakurijo se
kresovi: z dimom omamljeni ZuZki cepaio
z drevja. Ljudje populljo Zivalicam noZice
in peroti, trup umesijo v testo in jih pe-
Cejo kakor pogado,

=
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Dr. Vlad. Travner

Upepelievanje mrlicev
v modernih krematorijih

(Nadaljevanje)

C) Ugovori zoper upepelje-
vanje

Upepeljevanje mrli¢ev je kulturen po-
kret, ki nima z nacionalnimi, verskimi
in sliénimi vpraSanji ni¢ skupnega. Zato
ne vsiljujejo pristadi ognjenega pogreba
svojega prepri¢anja nikomur, Kdor misli,
da nasprotuje upepeljevanje njegovim
nacelom, naj se odloéi za pokop. Edino
kar hofemo je, da moremo tudi mi svoje
prepri¢anje svobodno izraziti in udejstvo-
vati. To je bistvo fakultativnega upe-
peljevanja. Kljub temu ima ta pokret
mnogo nasprotnikov, ki ga skusajo z
raznimi ugovori ovirati. Zato je potrebno,
da se bavimo tudi s temi vprasanji.

Ker izhaja Ze iz navedenega, da so
ugovori nasprotnikov, da nasprotuje upe-
peljevanje splofnim moralnim nazorom,
esteticnemu ¢utu in pieteti, da je nehi-
gieniéno, neekonomsko in nepotrebno,
neutemljeni, ostaneta le Se dva na prvi
pogled zelo tehtna ugovora, namreé: 1.
da upepeljevanje ne odgovarja verskim,
posebno kri¢anskim nacdelom in 2. da
more upepeljevanje 8kodovati pravo-
sodju.

1. Upepeljevanje in verska nadela. Od
veroizpovedi, ki pridejo v poStev v nasi
drzavi, ne nasprotujejo upepeljevanju
vse protestantske lodine (luterani, kal-
vinci, metodisti i. dr.), starokatoliki in
izraeliti.'®) Protestanti so se prvotno
upirali upepeljevanju iz istih vzrokov
kakor katoliki in pravoslavni. Sedaj men-
da ni veé protestantskega duhovnika, ki
bi se branil truplo pred upepelitvijo
blagosloviti., Mnogi izmed njih so celo
vneti pristas. upepeljevanja kakor n. pr.
— da navedem samo en primer — sve-
tovnoznani udenjak in bogoslovec Adolf
Harnack, digar telesni ostanki so bili
dne 14. VI. 1930 upepeljeni v Berlinu.
Isto velja v bistvu o ostalih omenjenih
konfesijah.

10) Ce3ka narodna cerkev podpira upe-
peljevanje. Tako so n. pr. v Kraljevem
Hradcu kolumbariji z Zarami v neposred-
ni bliZini cerkve in 3kofijske rezidence.
Tako hode obnoviti v moderni obliki stari
kritanski obiéaj.

Nasprotno stali®e zavzemajo nalelo-
ma islam, katolika in pravoslavna cer-
kev. Tem trem veroizpovedim pripada
ogromna vedina prebivalstva nafe drzave.
Zato je tudi umevno, da je pokret za
upepeljevanje pri nas silno otezkocen.
Ali je ta odpor utemeljen?

Prostor za mrtvadki oder s korom za pevce
v kapeli drazdanskega krematorij-

Koran dolota, da se mora truplo po-
kopati v teku 24 ur. Nikjer pa ne pre-
poveduje Mohamed seZiganje in pravi
sam, da bo Bog na dan vstajenja zbudil
tudi prah (sura 75 i. dr.). Zapovedi ko-
rana zadosti torej pravoveren musliman
t;xdi. ¢e se truplo upepeli in pepel pokop-
Ije.

Praktiéno bolj pomemben je odpor
katolifke in pravoslavne cerkve, ki ob-
sojata upepeljevanje, ¢ed da nasprotuje
nadelom kriéanstva. To naziranje bi
bilo pravilno, ¢e bi se dalo dokazati: a)
da prepoveduje upepeljevanje sv. pismo,
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ki je glavni vir nauka in katero more
ustno izroéilo le dopolniti, ne pa ga iz-
premeniti; b) da nasprotuje upepelje-
vanje nauku o vstajenju ali ceSc¢enju
ostankov svetnikov in ¢) da je pokop iz-
kljuéno krifanski obi¢aj. Ti dokazi pa
s0 nemogodi. Zato tudi pokop ni dogma
temveé samo obiéaj oziroma Zelja cerkve.

a) Sv. pismo nikjer ne prepoveduje
seziganja mrlicev. V stari zavezi je bil
pokop sicer obitajen. Da pa so tudi
Izraelei mrlite seZigali, dokazuje mnogo
mest sv. pisma st. z.'*) Tako govori n.
pr. prerok Jeremija (34; 4, 5): »Toda
posludaj izrek Gospoda, Cedekija, kralj
Jude. Tako ti govori Gospod: Ne bod
umrl po meéu, v miru bod umrl. In kakor
so tvoje ofete, nekdanje kralje, ki so bili

. pred teboj, sezgali, tako bodo seZgali tudi
tebé in ti peli Zalno pesem: O Gospod...
Kajti to sem rekel jaz, tvoj Gospod.« V
1. Sam. 11, 12 pa ¢itamo: »Ko so sliSali
prebivalci Jabed-Gideada, kaj so storili
Filistejci Savlu, so... vzeli trupla Savla
in njegovih sinov iz zidovja Becana,
prisli v Jabes in jih tam sezgali.« Ostala
mesta, ki govore o seziganju, so n. pr.
2. kron. 16, 14 in 21, 19. Iz teh mest iz-
haja, da je bilo seZiganje pri Izraelcih
fasten pogreb za kralje in da se je iz-
vriilo na boZje povelje. Sv. pismo n. z.
ne omenja seZiganja, ker ni bilo v tem
¢asu ved obitajno. V Svojem pesniSkem
jeziku primerja vefkrat mrtve s spedimi
(n. pr. Jan. 11, 11; Ap. 13, 16 i. dr.).
Nikjer pa ne pravi, da je seZiganje proti
nauku, zapovedi, veri ali sli¢no. Po cer-
kveni dogmi pa ima sv. pismo st. z. ve-
ljavo kakor sv. pismo n. z. Bog se ne
izpreminja. Sodil nas bo po nadih delih,
ne pa po naé¢inu pokopa. Nazori, da se-
Ziganje nasprotuje kricanstvu, se po-
javijo Sele pozneje, posebno od ¢asa
zmage krifanstva in v nasprotstvu z
bozjo besedo.

b) Upepeljevanje tudi ne nasprotuje
nauku o vstajenju, ki je poleg zapovedi
ljubezni najzviSenejsa ideja kricanstva.
Kakor je namreé ljubezen smisel in vse-
bina nafega Zivljenja, tako je vstajenje
nad konéni cilj. Gotovo je tolaZilna mi-
sel, da bo prifel neko¢ ¢as, ko bo za
vselej premagana smrt, kateri se mora-
mo sedaj vkloniti vsi. Ta nauk tudi ne
nasprotuje razumu. Kajti kakor je bilo
mogode, da se je brezsnovna dusa zdru-

11) Vsa mesta sv. pisma so navedena po
KkatoliSkem in veCkrat aprobiranem nem-
fkem prevodu D. Leandra van Essa (izd.
1923).

Z#ila s snovjo (telesom) v tem Zivljenju,
je mogoée in verjetno, da se zdruZi zno-

va po smrti. To pri¢akuje religiozni ¢lo-

vek z gotovostjo. Zato so skoraj vsi na-
rodi in &asi verovali v vstajenje bodisi
v tej, bodisi v oni obliki. Po naravnih
zakonih je nemogoée samo, da bi se zdru-
Zil duh z vsoto atomov, iz katerih ob-
stoji naSe sedanje telo. Kajti naravo-
slovje nas udi, da se nase telo od spo-
Cetja do popolnega razpada neprestano
spreminja. Tako vstajenje je tudi Kri-
stusovemu nauku tuje; kajti, kar bo
vstg_lo Jje nesmrtno. Nade telo pa je ma-
terija, ki se vrada v materijo. »V potu
svojega obraza bod jedel svoj kruh, do-
kler se ne povrne# v zemljo, iz katere si
vzet; zakaj prah si in v prah se po-
vrne§ «(1. Mos. 3, 19), spotem se vrne
ta prah k zemlji, kar je bil; duh pa se
vrne k Bogu, ki ga je dal« (Prid. 12, 7),
»vse je nastalo iz prahu in vse se vrala
v prah« (Prid. 3, 20). Te ideje se ne-
Stetokrat ponavljajo v sv. pismu. Nikjer
pa ni re¢eno, da bo ta prah deleZen ved-
nega Zivlijenja. O smislu vstajenja go-
vori Odrefenik sam, ko pravi, da bodo
praviéni »kakor angeli boZji v nebe-
sihe (Mat. 22, 30, Luka 20, 34—37). Se

" jasnejSe govori apostol narodov sv. Pa-

vel v 15. pogl. pisma na Korinéane:
»Trohljivo sejemo, netrohljivo bo vsta-
lo... Zivalsko telo se seje, duhovno telo
bo vstalo. Je Zivalsko in duhovno telo.¢
Nase vstajenje se tudi ne da primerjati
s Kristusovim; kajti v Kristusu je vstal
iz groba zmagoviti Bog. Tudi je vstal
Zveli¢ar Ze tretji dan, e preden je telo
strohnelo. Slednji¢: ali ni bogokletstvo,
¢e se primerja stvarstvo s Stvarnikom?
Ce pa vemo, da smo prah in da se vrne-
mo v prah, je vseeno, ¢e se nase truplo
pok.olee, upepeli, raztrga itd. Zato
tudi ne more upepeljevanje nasprotovati
vstajenju. Pa tudi, ée bi menili, da bo
ta prah deleZen vednega Zivljenja, upepe-
ljevanja ne moremo obsoditi. Tudi v
grobu razpade truplo. Ce pa more to
truplo vstati, bo vstalo tudi upepeljeno.
Slednji¢: morejo li nasprotniki upepelje-
vanja trditi, da ne bodo vstali neSteti
mudenci in svetniki, katerih trupla so
zgorela na grmadah kakor »Neronove
p&xgenicec, Devica Orleanska, sv. Sava
1 H

Cedlenje ostankov svetnikov je narav-
no in utemeljeno. Kakor se spominjamo
velikih moZ posvetnega Zivljenja in spo-
Stujemo njihove ostanke, dasti tudi cer-
kev ostanke svojih priprodnjikov im
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bojevnikov. To &ast izkazujemo lahko
tudi njihovemu pepelu. Tudi pred Zaro
se moremo spominjati njihovih del.

¢) Nihée ne more trditi, da je pokop
izkljuéno krifanska navada. Mrli¢e so
pokopavali in Se pokopavajo tudi pa-
ganski narodi. Pa tudi ¢e bi bilo seZiga-
nje spagansko«, ker v katoliski in pravo-
slavni cerkvi ni obi¢ajno, ne more biti to
razlog proti upepeljevanju. Saj je kato-
liska cerkev sama prevzela in posvetila
mnogo paganskih obi¢ajev. Njen litur-
gitni jezik je jezik naroda, ki je 300 let
najhujSe preganjal cerkev. Kri¢anska
umetnost kaZze mnogo paganskih vpli-
vov. Naslovi (pontifex maximus, epi-
scopus i. dr.) ter duhovna oblaéila so
vsaj deloma paganskega izvora. Da, cer-
kev je od paganov prevzela celo posa-
mezne molitve kakor n. pr.: »Poéivaj v
miru in vefna lu¢ naj ti svetie, ki so jo
molili Ze stari Egipéani na grobovih svo-
jih dragih. Ali je logi¢no, ¢e posveluje
cerkev te paganske obifaje obenem pa
se bori zoper spaganskoe¢ upepeljevanje ?

Odpor cerkve se kaZe predvsem v tem,
da odreka vernikom, ki Zele upepelitev,
cerkveni pogreb, éetudi niso gresili s tem
zoper nauk. ,Te ¢asti pa ne odreka na-
vadno niti samomorilcem, &eprav so po
nauku cerkvé zagrefili straden greh. Ali
odgovarja to Gospodovi zapovedi o 1ju-
bezni ?

Prepri¢evalnih razlogov, iz katerih se
upira cerkev upepeljevanju ni. Splosne
trditve, ki jih navajajo nasprotniki v
svojih glasilih (n. pr. v listu »Das
christliche Grab«) kakor: da je pokop
prastara in castitljiva kri¢anska nava-
da, da je upepeljevanje moderno pagan-
stvo, da se dajo upepeliti samo -brez-
boZniki in sovraZniki cerkve itd. brez
stvarnih dokazov ne zadostujejo. Odgo-
vor na vprasanje: »Odkod odpor?¢ da
zgodovina.

Ko se je v T0. letih preteklega stoletja
zadelo Zivahno gibanje za upepeljevanje,
mu katoliska cerkev sprva ni izrecno
nasprotovala. Posamezni duhovniki (n.
pr. kanonik Bucellati iz Pavije) so ta
pokret celo pozdravili. Sele 1886 ga je
obsodil papez Leo XIIL, ¢eS da naspro-
tuje kr3éanskim obiéajem. Povod k ob-
sodbi so dali prostozidarji. Medtem se
je namreé nasprotstvo med cerkvijo in
prostozidarji poostrilo. Zaradi tega je
papez 1884 z encikliko »Humanum ge-
nus« obsodil prostozidarstvo kot cerkvi
in drZavi nevarno stremljenje. Razmere
80 postale Se bolj napete, ko je zalel

zloglasni Leo Taxil'®) naslednje leto dol-
Ziti prostozidarje, da izkazujejo hudiéu
bozjo ¢ast, da zametujejo vsa moralna
in verska nadela itd. Ker pa so se pro-
stozidarji 1869 izrekli za upepeljevanje,
je bilo upepeljevanje »framazonsko oroz-
je v boju proti cerkvic. Priznati mora-
mo, da so mnogi prostozidarji in drugi

Kapela v krematoriju Halsingborg
na Svedskem

nasprotniki cerkve pristadi upepeljeva-
nja. Iz tega pa Se ne izhaja, da je po-
kret kot tak obsojevanja vreden, ker je
pokret medverski in ker so njegovi pri-
stadi tudi katoliki in pravoslavni.
Drugi vzrok odpora je morda ta, da je
bila neko¢ smrt na grmadi kazen za
krivoverce. Te kazni cerkev sama ni iz-
vri3evala, ker »cerkev ne preliva krvie.
Obsodbe pa so se izvrdile v njenem in-
teresu. Zato »didi« upepeljevanje Se se-
daj po hereziji. Priznanje upepeljevanja
pa bi bila nekaka rehabilitacija krivo-
vercev, Tudi predstava o speklenskem
ognju« utegne biti vzrok odpora. Trdi-

12) Leo Taxil, prav Gabriel Jogand-
Pagés, r. 1854 v Marseilleu, eden najvedjih
sleparjev vseh ¢asov — je postal z 19. leti
prostozidar ter pisal 12 let ogabne &lanke
zoper katolisko cerkev. 1885, se je »spre-
obrnile in napadal odslej prav tako ne-
sramno svoje bivSe somiSljenike. Slednji¢
je 1897 v Parizu javno priznal, da so bile
vse njegove obdolZitve plod lastne do-

mislije
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tve, da nasprotuje cerkev upepeljevanju
iz materielnih vzrokov, ker ima baje od
cerkvenih pokopalisé¢ velike dobicke, niso
dokazane,

Brezdvomno se bo nasprotstvo cerkve
sCtasoma ublaZilo, posebno ker Zeli
ogromna velina pristasev upepeljevanja
Ziveti v slogi s cerkvijo in ker je cerkev
Ze v mnogih drugih primerih svoje obi-
¢aje prilagodila duhu éasa. Odpor cer-
kve tam, kjer se je upepeljevanje Ze udo-
madilo, zdaleka ni tako silen kakor pri
nas. V posameznih primerih cerkev pri-
staSem upepeljevanja tudi ni odrekla
cerkvenega pogreba n. pr. 1912 grofu
Evgenu Sylva-Torouca, ki je zapustil
usmiljenim bratom na Dunaju veéjo
vsoto pod pogojem, da spremi katoliski
duhovnik njegovo truplo v krematorij v
Gotho in da se shrani pepel v samo-
stanski cerkvi na Dunaju. Tudi ne od-
reka katoliSka cerkev verskih obredov v
primeru, ¢e pokojni niso odredili sami
upepelitev, Slednji¢ se moramo zavedati,
da je Bog neskonéno usmiljen in da bo
zato sprejel pobozno molitev lajikov v
krematoriju z istim dopadenjem kakor
molitev. duhovhika pred grobom.

2. Upepeljevanje in pravosodstvo. Niti
civilni niti kazenski niti katerikoli drugi
zakoni ne doloéajo, da je samo pokop
dopusten nadin pogreba in da je upepe-
ljevanje prepovedano.’®) Taka prepoved
bi nasprotovala osnovnim zakonom vsa-
ke kulturne drZave, ki jaméijo vsakemu
drzavljanu svobodo vere in vesti. Ce pa
nasi zakoni upepeljevanja izreéno ne
omenjajo, je to umevno, ker se ognjeni
pogreb pri nas Se ni udomaéil. Ko pa
dobimo krematorije, bodo zakoni tudi to
vpradanje toéno uredili.

Pomembno utegne biti upepeljevanje
za kazensko pravo, posebno v primerih
zloéinov zoper Zivljenje in telo. Taki pri-
meri so rafinirani (zahrbtni) umori s
strupi, ki jih moremo ugotoviti le z ob-
dukeijo in kemi¢no analizo in fingirani
samomori oziroma nesreée n. pr. ¢e obesi
morilec zadavljenega ali ée vrze ubitega
na ZelezniZki tir, v prepad, v reko itd.,
kakor da bi Zrtev izvriila samomor ali
se ponesreila. Ce ge v takem primeru
truplo upepeli, zginejo naravno najvaz-
rejsi sledovi zlodina in zlodinec uide ¢lo-
veski pravici. Ce pa se truplo pokoplje,

12) Dvom bi bil mogo& le zlede trupel
justificiranih zlod¢incev (§ 417 odst. 4 kp).
Pa tudi v tem praktiéno skoraj brezpo-
membnem primeru je »shramba lea (tru-

pla)¢ tudi lahko upepelitev.

more naknadna ekshumacija in obdukcija
kaznivo- dejanje %e vedno razjasniti. To
mozZnost mora priznati vsak. Zato je
tudi ta ugovor najbolj utemeljen.

Iz tega pa ne izhaja, da se mora upe-
pelitev splofno zabraniti, temve¢ samo,
da se mora previdno izvriiti. Previdnost
Jje umestna tudi pri pokopu. Tudi v zem-
1ji se truplo prejkoslej spremeni, tako da
zginejo sledovi zlodina., Vrh tega so
lahko v zemlji, v obleki, v barvah krste
itd. strupene snovi, ki preidejo v truplo,
tako da zmote pri obdukeiji niso izklju-
¢ene. Se bolj previdni moramo biti se-
veda pri upepeljevanju, ker se iz pepela
ne da ni¢ ugotoviti, Upepelitev je do-
pustna samo, & je vzrok smrti z vso
gotovostjo dokazan. Zato zahtevajo tudi
vodstva krematorijev pred upepeljeva-
njem zanesljiva potrdila o vzroku smrti
kakor zdravniska sprifevala, pismene iz-
jave uradnih oseb itd., &esto tudi sve-
doébo, da se izvrSi upepelitev na izreéno
Zeljo pokojnega oziroma njegovih svoj-
cev. Sploh je dobro in skrbno urejena
sanitetna sluZba, posebno pa natanden
ogled mrliev najboljSe oroZje v boju
zoper rafinirane zloé¢ine. To dokazujejo
drZave, kjer so varnostne razmere na
visku. Na Anglefkem odpade ena ekshu-
macija na 800.000 pogrebov. V Neméiji
ostane od 600.000 smrtnih primerov ko-
maj en nepojasnjen. Na Dunaju so od
1900—1925 pokopali okoli 680.000 mrli-
¢ev. Ekshumirali pa so samo dve trupli.
Pa tudi v teh dveh primerih je ostala
obdukcija brezuspedra. Ce je torej tam,
kjer so sanitetne razmere urejene, po-
trebna ena ekshumacija Zele pri 600—
800.000 smrtnih primerov in &e tudi ta ni
vedno zanesljiva, je nesmiselna trditev,
da ograZajo krematoriji javno varnost.

Tako je ta dozdevno najvainejsi ugo-
vor zoper upepeljevanje neutemeljen, ée
se izvrde pred upepelitvijo trupel vse po-
trebne varnostne odredbe.




— 680 —

B. Borko

b4 -
V Varsavi
BeleZkes poiovanja

arSava, eno najvecjih slovanskih
mest, je lezala ob lepem jutru
pred nami. Najprej smo ugledali
predmestje Prago, ki slovi kot
moéna Zidovska naselbina; nato smo
mimo Stevilnih vojasnic, razseZnih to-
varn in mogoénih Zelezniskih naprav, ki
Z#e same napovedujejo velemesto, finili
preko Siroke Visle v poljsko prestolnico.

ciji so poslanska omizja razdeljena po
klubih; hudomusni duh, ki bedi nad to
politiéno klavzuro, je baje spravil v so-
seStino najskrajnejSe vladne desnicarje
in najbolj srborite levicarske opozicio-
nalce, Vsekakor dobra 2ola politi¢ne strp-
nosti; koliko je prospefna, zares ne vem.

Opisati Varsavo, veliko centralno polj-
sko mesto, ni lahka reé, ¢e ima ¢lovek

Magistrat v Varsavi.

Na postaji je bil kajpak sprejem, govor
pisatelja Ossendowskega in druge for-
malnosti; toda to je kronika, ki spada
v preteklost. Na ulicah je bilo tako Zivo
in razigrano, da se je tudi druga no¢ v
vlaku kaj hitro izpuhtela iz utrujene
glave. Veselo so avtomobili zdréali v
Sumno velemestno vrvenje. Skupino ju-
goslovenskih popotnikov, in sicer izbran-
ce, ki smo po poklicu v zvezi s politiko,
¢etudi je dejansko ne uganjamo, S0 na-
stanili v hotelu Sejmévem. To vam je
velika palada precej na periferiji Var-
Save, tik Sejma ali parlamenta; poslanci,
ki imajo za ¢asa zasedanja v tem hotelu
streho in, ¢e hodejo hrano, se lahko osa-
mijo in vdajajo globokemu premisljeva-
nju. Zares, imel sem vtisk, da je to neka
vrsta modernega samostara, V restavra-

tako reko¢ le nekoliko ur ¢asa. Najbolje
je, ¢ée lahko &vigne§ zdaj sem, zdaj tja,
iS¢e8 véasi po Baedeckerju, drugekrati
po instinktu, iztaknes to ali ono znadéil-
nost in posebnost, zalotis celo kak mo-
ment narodnega Zivljenja, ki se ti vtisne
v spomin in vzbudi pobudne misli; ta-
ka je praksa sodobnega popotnega re-
porterja. Zato naj c¢itatelj nikar ne pri-
¢akuje takega opisa Varsave, kakor ga
je vredna velika slovanska prestolnica;
na mestu tega le nekoliko beZnih impre-
sij in baedeckersko zgoscenih podatkov.

No, ¢e hodes odkrivati Variavo tako
reko¢ od njenih korenin, mora$ priti na
njen Grajski trg, pred nekdanji »Zamek
krolewski«. Ondi stoji spomenik Sigis-
munda IIL., spomenik, ki je le eden izmed
Stevilnih v VarSavi in nikakor ne najzna-
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menitej¥i. Toda Sigismund III. je tisti
poljski kralj, ki je proglasil Varsavo za
prestolnico. To je bilo 1. 1595.; Sele sredi
tega stoletja je Varsava prisla na glas,
ko se je tu prvié sestal skupni parlament
Poljske in Litve. Posihmal so sem priha-
jali poljski plemiéi, kadar je bilo treba
voliti kralja. Nekaj te, dejal bi heroi¢ne
dobe je zajel slikar Matejko, najveé¢ pa
je ozivil Sienkiewicz v svojih romanih.
Visek bleska je dal VarSavi kralj Stani-
slav Avgust (1764—1795). Za njegovega
viadanja je prestolnica uZivala Perikleje-
vo dobo. Ta tenkolutni vladar si je dal
zgraditi krasno poletno rezidenco Lazien-
ki, ki leZi bolj na robu sedanjega mesta

s slikami Bacciarellija in drugih: s por-
treti lepotic, ki so razveseljevale deka-
dentno srce Stanislava Avgusta. Naj tu,
ob lepih mesednih nodeh, ko na tolmu-
nu zaspe labodi, blodijo sence zadnjega
poliskega kra.lja in ruskih carjev, ki so
véasi tu rezidirali; naj se pomenkujejo
o ni¢evnosti sveta, a romantiéni poet naj
z daljave napaja svojega Pegaza...
Stopimo za trenutek v slovedi Zamek
krélewski, kraljevi grad, ki je sedaj sedeZ
prezidenta poljske republike. Grad sam
ni na zunaj monumentalen, vendar je
obseZna stavba in na znotraj tak, da se
¢udis, koliko umetnostnih zakladov se je
nakopi¢ilo na tem mestu. In e se pri tem

Vladna palafa v VarSavi 8 spomenikom kralja Sigismunda IIL

in ki je za njegovih dni bila v okolici;
sprehod pa razkoSnih dvoranah kralje-
vega gradu in vsaj pol urice v Lazien-
kah, to zadostuje, da dobi& pojem o ble-
gku in lesku poljske starine. Za ¢asa Sta-
nislava Avgusta je VarSava dobila vrsto
krasnih palaé&; bila je doba cveta, deka-
dentnega fin de siécla, ko so najbistrejsi
vidci Ze slutili pogin; v veseljastvu roko-
koja je tiho drhtelo spoznanje ni¢evno-
sti. Aprés nous le deluge... pred nami
Jje potop, refimo se na barko veselja, po-
tujmo na zasanjani otok Cythero... Vso
prelest Lazienk, najlepSega spomenika
Stanislava Avgusta, obseva Se danes
prefinjena kultura propadanja. Toda pu-
stimo krasne Lazienke z njihovim otoz-
nim smehljajem 18. stoletja, s pompa-
dourskimi skrivnostmi poljskega dvora,

spomni8, koliko jih je e v Krakovu in
v nekaterih ' plemiSkih gradovih, se ne
bos ¢udil, zakaj so bili stiki med Poljaki
in Italijani vsekdar tako Zivi in zakaj
80 Se danes precej tesni: Poljska aristo-
kracija je bila eden najboljsih konsumen-
tov italijanske umetnosti, — Tudi temu
gradu, ki so ga morali zaradi vojn in
pozarov velkrat restavrirati, je dal no-
tranji blesk kralj Stanislav Avgust. V
sprejemni dvorani najde3 krasen strop
kraljevega dvornega slikarja Bacciarel-
lija; plesna dvorana te preseneti s skulp~
turami Monaldija in Le Bruna. Ponekod
ima3 krasne mozaike, drugod vidid dra-
gocene gobeline. Varsavo 18, stoletja je
lepo naslikal beneski slikar Canaletto;
opazi$ tudi portrete vseh sodobnih vla-
darjev, ki so jih poljskemu kralju po-
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darili tovari&i Zezla. Kar je poljskih slik
so vse priéle pod to streho stoprav v
novejéem ¢asu; marsikaksno dragocenost
80 morali 3ele po revoluciji repatriirati
iz Rusije.

Od kraljevega gradu je par korakov
do starodavne gotske katedrale sv. Jana
(14. stoletje), kjer je pokopan . avtor

zaprtega trga. Ali se spominjate Zaglobe,
veseljaSkega pana Zaglobe? Evo, tamle
je znamenita swiniarnia Fukieréwe, kr-
¢ma, ki je ohranjena tika, kot je bila oh
koncu 16. stoletja; Stiri sto let se tu
nenehoma toéi medica, rodovi se menja-
vajo, a sladkost in opojnost ostaja; pana
Zaglobe ni ve¢, pa prihajajo majhni, mo-

i’
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Trg pred viadno palato

»KriZarjeve in tolikih slovedih slik polj-
ske preteklosti, Henrik Sienkiewicz in
kjer sanktuarij s prstjo iz vseh evrop-
skih bojid¢ v svitu veéne luéi vzbuja spo-
min na 600.000 Poljakov, ki so v svetovni
vojni padli za domovino. Sicer: Palma

derni Zagloboviéi. Na dvoriiéu je z
len relief Kristusa, pa menda ne pos
star; zadaj za njim pravkar vpije
voverni Zid in opravlja svojo dolznost
do Jehove. Fukier je vsekakor znameni-

_ tost, kakor v Pragi hisice srednjeveskih

Pogled z Visle na varsavsko predmestje Praga

mlajsi, Rafaeli in skulptura Thorwald-
senovega ucenca Laboreura na grobu
sejmskega marsala Malachowskega., —
Odtod je zopet par korakov na trg (Ry-
nek), ki je ves zaprt od ozkih, a visokih
hi§ iz 16., 17. in 18. stoletja. Hife so
okraSene z Zivimi barvami in z zlatimi na-
pisi; ¢eprav so arhitektonsko zanimive,
se zdi, da je njih dekorativnost malce
preveé kriteda za tiSino tega nevelikega,

alkemikov; &e pride&, popotnik iz slovan-
skega juga, v Varsavo, izpij tu kozaréek
medice v slavo panu Zaglobi in njegove-
mu rodu!

Kajpak, tudi 19. stoletje ni brez po-
mena za Varsavo. Ce gred dalje po me-
stu, se bod na mogoénem Napoleonovem
trgu spomnil, da je tod hodil imperator
Napoleon Bonaparte in v svojem izkuse-
nem srcu bojeval majhne bitke s polj-
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skimi amoréki. Topét konj napoleonske
vojske je vzdramil poljsko VarSavo v
ve$elo jutro nove svobode; bilo je to le-
ta 1806., enajst let potem, ko so bili raz-
delili in poniZali Poljsko ter izroéili Var-
Savo Prusom. Bila je ustanovljena »Kne-
Zevina VarSavskae, severna sestra naSe
Ilirije. Toda napoleonska zvezda je za-
tonila za daljnim otokom Sv. Helene in
dunajski kongres je napravil iz tega kosa
Poljske »Krdlestvo kongressowe«, ki so
ga prikljuéili ruskemu carstvu. Varljiva
avtonomija — varljiva kot vse, kar v
svetu sile in pesti, v dobi neumrljivih
ssvetih aliance, sloni zgolj na nacelu.
Zadostoval je en sam izbruh poljskega
temperamenta, ena sama vstaja 1. 1831,
da so v Petrogradu izpremenili kralje-
stvo v navadno rusko gubernijo. Do le-
ta 1915. je bila VarSava sgubernijskij
gorod.. .«

Ali je v VarZavi Se kaj ostankov ruske-
ga ancien regimea? Zares, ne vem. Kar
je bilo zelo vidnih, so jih Poljaki po pre-
vratu odstranili in sicer, ¢e pomislim na
krasno rusko katedralo na Trgu Ponia-
towskega, precej temeljito; ni ostal ka-
men na kamnu. Drugate — kdo ve. Na
hipe se mi je videlo, da sem odkril v
melanholi¢nih ulicah varfavske periferi-
je, v samotnih zakotjih, v tihih nasadih
nekaj, kar se mi je zazdelo rusko. Naj-
brz je to le privid. Nerealnost. Morda
samo kontrast vzhodnega elementa pred
prevladujo¢o polituro zapadnjaske Var-
Save. — Drugade je v Varsavi precejsnja

EETR .
\

Chopinov spomenik v Vardavi

ruska kolonija. Med njo je mnogo pri-
beZenckv. Izdajajo ruske liste in sanjajo
o domovini, ki je nekaj sto kilometrov
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Znamenita romarska cerkey Matere boZje v Censtohovi
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4aled, a Je dalje kot &e bi med njo in nji-
hovim hrepenenjem leZal Tihi ocean...
Blizu hotela Sejmédvega, v tihi, ésto pe-
riferijski ulici, je trgovinsko zastopstvo
SSSR. Pri moji veri, bad na dan 1. maja
sem videl na balkonu tega zastopstva
prvega pravega in pristnega boljSevika.

Kako se vrti kol6 zgodovine! Od tretje
delitve Poljske do 1. 1806. so vladali v
Varsavi Prusi, nato pa po zlomu napo-
leonske kneZevine Rusi, od 1. 1915. do
1918. zopet Prusi in — v avgustu 1. 1920.
so se priblizali znova Rusi. Cete rdefega
generalissima Trockega so bile Ze v oko-
lici poljske prestolnice. Poljska republi-
ka je bila nevarno ogroZena in Evropa,
ki je zmedeno stala pred evrazijsko
Sfingo, se je lahko upraviéeno bala, da
se bo meja boljSeviikega imperija zarila
v njeno osréje. Tedaj se je zgodil oni
»¢udeZ na Visli¢, o katerem vam Poljaki
fe danes pripovedujejo v legendah. Pil-
sudski, ta najzagonetnejsi moZ Poljske,
je v tridnevni bitki resil domovino. Ne-
mara tudi Evropo. Kje bi bile danes vse
te reparacijske konference in seje Dru-
Stva narodov, ée bi bila Poljska takrat
omagala pod svojim kriZem? *

Za spremembo dva kontrasta: Na Sa-
gkem trgu, ki se imenuje tudi Trg Po-
niatowskega (tu stoji Thorwaldsenov kip
tega velikega poljskega vodje), pred
krasnim parkom nekdanjih kraljev,
plamti veéni ogenj na grobu Neznanega
vojaka. Gori noé in dan kot bi plamtelo
srce poljskega naroda, srce matere Po-
lonije. .

Na nasprotni strani : vojno mi-
nistrstvo. Tu odloéuje gospod Pilsudski.
Preko trga koraka vojaska Ceta; strum-
no bijejo koraki ob tla, ki so videla toliko
carskih parad. To je nova, danadnja
Poljska. Z ene strani Neméija, z druge
Sovjetska unija — eno samo zemljepis-
no dejstvo udarja v taktu z vsakim ko-
rakom. Simbol svetovne vojne na drugi
strani nenehoma plameni, drhti.

— Gospod moj, — mi je dejal neki zna-
nec, — to vam je sodobna Scila in Ka-
ribda... Veéno tavamo med spominom
in strahom; 2z obeh strani so nevarne

eri...

Toda hotel bi pripovedovati o drugi
Varsavi. O njenih krasnih parkih, o le-
pem, vlaZnozelenem veéeru in parku La-
ziefk, tam od aristokratske Aleje Ujaz-
dowskie; o enem najlep&ih spomenikov,
kar sem jih kdaj videl: o Szimanowske-
ga kipu skladatelja Friderika Chopina,
ki je tako krasen, da moramo s sliko

pokazati vsaj njegovo slabo senco; o Zi-
dovskih ulicah, ki so zelo Zivahne in na
moé pisane, ker so ti poljski Judje vzlic
vsej svoji nesimpatiénosti otoZni in ori-
ginalni ljudje, ki nosijo v o¢eh vse hre-
penenje po obljubljeni deZeli, a Zidovke
so kljub hoteni srameZljivosti hudo ko-
ketne; o bajnem veceru na veé kilome-
trov dolgi ulici Mar3alkowski, ki vsa
drhti od raznobarvnih reklam in bi se ti
videlo, da si bil zadel v bujno dezelo, e
ne bi moral paziti na avtomobile, ki ti
nenchoma ograzajo zivljenje. Pa o var-
Savskih cerkvah, kajpak: so hudo zani-
mive in ponekod posvetno ljubke, zakaj
o Poljakih veste, da so poboZni ljudje
in da veliko dajo na cerkve. In &e o mno-
gih drugih redeh. Toda verjemite mi: od
teh Stevilnih zanimivosti sem lahko ujel
le nekoliko filmskih pogledov, ker je bilo
treba skoraj vedno hiteti in éesto sesti
na avto, da je ¢lovek ob pravem ¢asu
prispel na dolofeno mesto. In tako je od
vseh teh filmskih slik ostal samo pojem
VarSave kot celote: velikega samoza-
vestnega, rastofega mesta z lepimi ave-
nijami in ble§&edimi ulicami; obilo boga-
stva, ob katerega v slednji ulici buta be-
da, skrita v kleti, podstrefja in na peri-
ferijo — beda, ki tli v motnih pogledih
pocestnih Zend in v grudah otrok na peri-
feriji. Toda — ni li tudi drugod tako?!
Take opre¢nosti opazis in obéutig, guga-
joé se na avtomobilu, samo tedaj, e si
sam kljub videzu razkosja otoZen in za-
misljen in ¢e se ozred na nebo, ki je vsem
enako,

Vse te slike, srefanja in pogledi v vele-
mestno bujnost Varsave so se vrstili sila
naglo in ves varSavski film se je odigral
v borih 48 urah, ka-li, in Se teh je Zest ali
osem splavalo po Lethi trdega sna. Ko
je vlak zapuséal Varsavo, so vihrale za-
stave 1. maja, po cestah so hodile povor-
ke z godbo; nenadno se je vsa grmada
milijonskega mesta stanjsala, razreddila,
izginila v nedoglednem obzorju ravni.
Za malo humorja je skrbelo vreme, ki
Jje zdaj preganjalo vlak z debelimi Sibami
deZja, zdaj ga grelo s solncem, ki niti ni
bilo toplo; minevale so ure in ravan se
ni izpremenila: sama polja, gozdovi, trav-
niki, tu in tam mesta in vasi, nad vsem
pa izpremenljivo, vetrovno nebo. Proti
veleru smo dospeli v Czgstochowo, da
obis¢emo, — katoliéani in pravoslavni,
verni, manj verni in neverni — Mater
bozjo na Jasni gori.
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Arheologi se pulijo za Kartagino

1 Rim je po tretji punski vej-
ni do tal porusil Kartagino in Scipion Af-
riski je na razvalinah klical jezo bogov
na vsakogar, ki bi jih sku3al vzpostaviti.

Rafunal pa je brez starinosiovcev.

Ze ved stoletlj se zdaj pa zdaj odkopa-
va mesto, ki je v starini imelo previado
v Sredozemskem morju. Vendar kartagin-
ska skrivnost se %e ni razgalila Polotok
hrani svojo tajno mnavzlic odkopavanju.
Od sijajne punske prosvete so izgrebli iz
tal le Tanitino svetid®e in grobnice.

Izkopavanje zahteva vellke glavnice,
Tuji arheologi so doslej razpolagall s pre-
majhnimi wvsotami, tudi francoska gene-
ralna Rezidenca ni dosti na boljdem.

Ker so razna brskanja izpodletela, fe
zaviadalo mnenje, da so punskega mesta
podrtine izginile, oziroma se pomeSale s
poznejfimi stavbami., O nekih razlagah
pa so Se ostall dvomi, L. 1921, jih je “ipo-
Steval mladi amerisSki grof pl. Prorok, ki
ga je v Tunizijo zvabil kartaginski miste-
rij. Sklenil je porabiti svoje imetje in
znatne prispevke, nabrane v razumnisikih
vrstah po Zedinjenih drZavah. Sestavil je
misijo ter jo dal na razpolago francoskim
oblastvom v Tuniziji z edinim pogojem,
da se amerifkim muzejem prihranijo dvoj-
niki ali odlitki umetnin, ki bi se zasledi-
le.

Arheolofki oddelek v Tunisu ni bil n'&
kaj voljan spuséati tujce v svoje podroéje.
Prorokovi Zilavosti pa se je naposled ob-
neslo, da je dobil dovoljenje. Grof je po-

stavil aviatiko in kino v sluZbo arheolo-

Bije.

“Dotlej so bili raziskovalci spravii na
dan le obdirne nekropole vzdolZ obreZja.
Stari tekstli poro¢ajo, da so Kartaginci
pokopavali svoje mrli¢e na obodu mesta.
Proroku se je zasvetilo, da bo treba po-
sihdob iskati na morskem dnu,

Bolj ko se dvigaZ v zrak, bolj razioéa
v prosojnosti morske globine. A Ze tko
oboroZen pogled ne dosega pronikavosti
fotografskega predmetnika, Tako je kape-
tan Pelletier Doisy z aviona filmal mor-
sko dno. In utinek? Na filmu so se poja-
vili sledovi vsakovrstnih zgradb v morju,
kakrinih so tako dolgo zaman zasledovali.

Podmena o pogrezanju zemlje, po kate-
rem je Kartagina priila pod vodo, se je
izkazala za verjetno. Ameridka misija je
uredila podmorsko izkopavanje. Potaplja-
¢i s0 izvlekli na suho vse polno neprecen-
1jivih vrednot. Vse kaZe, da bodo te najd-
be omogodile odstreti zaveso 8 preteklosti.

Na zalost paA je uspeh amerifke misije
bil trn v peti tunifkemu arheoloSkemu od-
delku. Prepir med obema kompetencama
je bil vzrok, da so Ameritani odsll leta
1925, Domadi strokovnjaki pa nimajo do-
volj kapitala za velje podjetje. Poslej Ze
nisem &ul, da bl bilo konec 4. punske voj-
ne, vojne med arheologi. Omeniti jo pa se
mi je zdelo vredno kot dodatek Flauber-
tovi »Salambi¢, ki je te dni izSla tudi v
slovenski obliki in ki toli nazorno prika-
zuje bitek in Zitek pri nekdanjih Puncih.

D.

-0

Mala antanta

John O. Crane je za ameriiko obéinstvo
napisal zgodovino Malega sporazuma (The
Little Entente) od 1920 do 1930. To je pre-
gleden, objektiven, optimistiten oért obil-
nih naporov, ki so jih napravile Cedkoslo-
vaika, Romunija in Jugoslavija za ulvrsti-
tev miru v Evropi. Pisec je Zivel 7 let v
podonavskih deZelah in dobro pozna raz-
mere. Razprava obsega: 1. izvor Male an-
tante, 2. napredek treh drZav proti stalno-
sti, 3. velike probleme mejastva: romuno-
sovjetski spor v Besarabiji, italo-jugoslo-
venska napetost, groZnja avstro-nemike
spojitve, ogrski iredentizem, 4. razgled v
bodotnost Male antante. Njeni voditelji,
osobito g. Bene3, »ofe Male antante«, so v
nemirnih urah po vojni znall nastopiti kot
diplomatska enota in marsikdaj vplivati kot
diplomatska velesila. Sporazumno s Fran-
cijo Mala antanta ne misli dvigniti zatvor-
nic ob& reviziji mirovnih pogodb. Pisec
odobrava to pametno politiko. V ostalem
pa meni, da se stalno boljéa poloZaj narod-
nim manjSinam v Stednji Evropl. Delo je
posvedeno predsedniku Masaryku.

Naturalisti¢éno slikarstvo

v starem Egiptu

Ekspedicija vseutilis3éa v Pennsylvaniji
Je nafla v Meydoumu, severno od piramid,
ostanke rimskega pokopaliSta istega tipa,
kakrina so imeli Rimljani tedanje dobe v
Palestini. Nasla je tudi skupni grob prin-
ca Rahotepa in njegove Zene Neferte. Mu-
miji in krste niso ve¢ nadli, ker so vse te
stvari pobrali 2e roparji, pat pa v izsuie-
nem blatu na tleh odtis krste, ki je bila
izrezljana na edinstven nadin. Egiptologi
taksnih krst doslej niso poznali. 8e veljo
sreto je imela ekspedicija newyordkega
metropolitanskega muzeja v Dolini kra-
ljev pri Tebah, V 3500 let stari grobnici
dvornega marsala faraona Amenhotepa II.
je nasla velike slike, ki so izdelane povsem
naturalisti®no in ki kaZejo veliko slikarje-
vo fantazijo. Ohranjene so izvrstno, samo
obrazi so odpraskani, kar so zakrivii do-
mnevno marialovi osebni sovraZniki. Po-
sebno fino je izdelana slika, ki kaZe celo
vrsto Zivali, lisico, pudiavnega zajca, osli-
co, ki rodi, spece tele, 3akale, hijene, dru-
Zino nojev itd.
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Levo zgoraj:

Profesor Picem

svoje jahte.
poletom okoli
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tehniki: nov francoski tip letala z dvema kabinama pod nosilnima ploskvama. — Spodaj:
f)ino. — Zgoraj (od leve proti desni): Predsednik Hoover preganja skrbi oblake na krovu
a Norma Talmadge v svojem domu. Ameriska zakonca Charles Day in njegova Zena pred
daj levo: Romunska princesa Ileana v druZbi italijanskega ministra za zrakoplovstvo generala
Balleno: v berlinskem zooloZkem vrtu so postavili spomenik psu kot voditelju slepcev.
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Edmond Romaziéres

Otok se rusi

(Nadaljevanje)
' judje so poparjeni. Moric na-
gonoma gladi oglavje svojega
samokresa...
»Palmovo

- rnal listje?¢ vpraZa
Avgust,
»Niti sto metrov vas ne bo drialo...
Nazadnje bo 8e zmeraj isti konec... Pi-
ranje... paranje pri Zivem telesu.«

»Ce je stvar taka«, vprasa Avgust,
»smo paé izgubljeni, jelite? Ni¢ ne more
ustaviti te vode, ki se dviga... te zem-
lje, ki se pogreza 7«

»Izpodmel se nikdar ne ustavi, kadar
gre za otok...¢

»Potem nam je samo Se umreti...c

Santos mirno odvrne, a da ne vstane:
»Dokler élovek zivi, Avgust ne obu-
pa... In Se nikoli ni umrl noben pot-
nik, ki se je meni izrodil.«

Ostali so brez moéi, gledajoé okoli
sebe to ravno, belo, na videz neskodlji-
vo vodo, ki pa je skrivala v sebi najgroz-
nejso smrt. Z blaznostjo v oeh je Ed-
mund videl tik sebe, kako po milimetrih
gine rdeckasti pesek.

Voda ni rastla, pat pa se je potapljal
otok.

Omar se je vnovi¢ obrnil proti Meki
in bos pridel moliti.

Umival pa se ni. Ta voda se mu ni
zdela nié¢ prida.

Avgust je tesnobno zrl Santosu v
mriavi in zagoreli obraz, ¢e$, kedaj se mu
porodi nova misel.

Zdajci se je mestic udaril po &elu:

»Kako, da se nisem tega poprej spom=
nil 7¢

Pograbil je svoj fason, pokleknil
pred zaboj, nekak kovéeg s pokrovom,
iz grobega mehkega lesa, ki so ga po-
prei spravili na suho, da bi imela mlada
Zena kam sesti. '

»Tole nas utegne refiti... Ne vem,
zakaj se ne bi to obdrZzalo pol ure na
vodi.«

»Da bi zajahal 7« je vpraZal Avgust.

sNe..., Prekucnil bi se. Na vsak na-
¢in pa bi noge molele v vodo. In pira-
nje...«

Ne da bi bil utegnil povpraSati po
kljuéu, ki ga brikone nihée ni imel pri
sebi, je pridel mrzlino razbijati zaboj.

Pokrov je bil brz odtrgan in vsebina
naenkrat iztresena na prodovino. Zaboj
so napol potisnili v vedo.

»Dobro ga ¢uvajte. Da ga ne odnese!¢
je vpil polutan.

Se vedno oboroZen s svojo sabljo je
obenem naskoéil palmo. Plezal je kot
opica, objemajoé¢ drobno deblo z roka-
ma, pri ¢emer si je pomagal z vsemi
hrapami, ki so jih pustili nekdanji listi

Ko je bil zgoraj, si je odsekal pripra-
vo, ki bi bila v sili lahko veljala za
veslo. Coln je hotel oboroZiti.

Naglo je splezal na tla. Ko pa je hotel
zaboj docgla poriniti v vodo, sta se Mo-
ric in Avgust odloéno postavila predenj.

»Ti se ne smed izpostavljatie, je klik-
nil Avgust. »Ti si tukaj potreben.. .«

»Ampak ti tudi ne, sligi§?«¢ se je drl
Moric. »Jaz sem mlajsi. Meni gre Cast,
da vam sem privedem nafo ladjico.«

»Deset minut ne boste vztrajali v po-
lozaju, kakrinega morate zavzeti¢, se je
odrezal pavliha. »Vidite, na kakem pro-
storu se bo treba stisniti kakor kaéa in
se potladiti, da se zniZa teZiice 7«

Edmund je moral pose¢i vmes. Sicer
pa ni kazalo izgubiti niti minute, ¢e so
hoteli poskusiti zadnje in edino sredstvo
za refitev. Avgust je imel prav, élovek
je moral biti vrvohodec in pokveka, ée
naj bi se bil zgnetel v ta Eetverooglati
¢olni¢, tvoril v njem podtezilo, veslal, ne
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da bi telo premaknil za centimeter in
ne da bi celo gledal iz dedene kletke.

»S kri¢anjem ti bomo dajali smere, je
rekel Edmund. »Ako bi glavo dvignil,
bi se prevegnil...c

»In vaSe ljubke ribice bi me pozrle?
Hvala lepa...c )

Nastanil se je v plavajoéem zaboju
oprezno kakor ekvilibrist ali ravnovesnik
na vrhu petmeterske prekle. Sesedel se
je vanj in po malem izginil na dnu svo-
jega skroviia. Nié¢ veé prostora ni za-
vzel nego velik pes.

Z vzdignjenima rokama je drZal pal-
mov drog in skuZal krmariti po vodi.

»Dobro mu gree, je zavpil Moric. »Kar
naravnost, Avgust...«

Zaboj ni imel nobene drZave, venomer
se je kolebal. Avgust ga je le mukoma
potiskal naprej s svojo ranto. Svoje
moéi je mogel samo smesno malo upo-

rabljati. Vendar pa so Adina in vsi
stirje mofki z neznansko nado sprem-
ljali njegovo poéasno voinjo.

Cudno plovilo je bilo Ze trideset me-
trov pro¢. Santos je gledal okali sebe,
kako voda naraiéa, in Ze mislil na tre-
nutek, ko bo treba zapustiti pedéino in
zlesti na palme. Na tleh je lezala vrv.
Z njo si bo pomagala Adina, ki pa se
je sicer menda koristno bavila s spor-
tom...

»Bolj na desnoe¢, je zaklical Edmund.
»Potlej pa naj te struja na stran zanese.«

Zaboj je napredoval, sukajoé se véasi
na mestu. Za Avgusta je morala biti to
huda preskusnja.

»Z dvema palmovima listoma bi mu bil
moral napraviti ravnoteznico, kakor to

delajo domadini v Oceanifi,« je pomislil
Edmund,

Ali bilo je prekasno in zadovoljiti se je
moral s tem, da je kri¢al nasvete mor-
narju, stisnjenemu v svoje ozko podpa-
lubje.

Pol Sirine refnega rokaya je imel za
seboj. Tedaj so se smeli nadejati, da
Avgust dospe na svoj smoter. Navodil
mu niso nehali vpiti. Bivsi pavliha se je
skusal ravnati po njih, a se mu ni vse--
lej obneslo, vendar se je nazadnje bliZal
veliki barki, ustavljeni med debli. Ko je
priplul do prvih dreves, pogreznjenih v
poplavi, je pa¢ moral nekoliko pomoliti
glavo ven. Sreca zanj, kajti drugade bi
se bil potopil.

Sedaj sta morala oba brata vpiti sku-
paj, da ju je mogel sliati, detudi glas
nad vodo lahko leti.
ga}ll.oda je bila brodolomcem tik ob no-

Omar je z obupom gledal, kar je bil
Santos iztresel na prod. Nedopovedljiva
mrzlica ga je spreletela.

»Gospa ne potrebuje vse te vrvie je
vzkliknil in dvignil roke. »Jaz si je vza-
mem koséek.«

In ne da bi akal dovoljenja, je po-
grabil Santosov fason ter pustil Adini
samo toliko, kolikor je bilo nujno potre-
ba, da jo privezejo k deblu.

»Na palme!« je krial mulat. »Tukaj
ne smemo vel ostati.c

Santos je dovriil svoj sveZenj. Pritrdil
si ga je na pleéa, vrv pa se mu je opirala
na ¢elo. Edmund ga je potiskal, ko je
skusal zlesti kvisku. Po petih minutah
so bili vsi izven obmoéja vode, vsaj za-
¢asno. Mogli so se ustaviti in si zagoto-
viti poloZaj. Toda v trenutku, ko se je
okrenil, da bi videl, kako se odseda Av-
gustu, je Moric kriknil od groze. Zaboj
se je bil pravkar prevagnil, zajel vodo,
glumaé pa je moral zaplavati kakih pet
metrov pred barko. Ob njegovem kriku
80 se vsi obrnili. Kri jim je ledenela, Av-
gust izrofen strahotnemu krdelu piranj!

Na srefo so bile tolpe prejkone ne-
koliko vstran in glumaé je obupno pla-
val. Z roko je Ze dosegel rob. Vzpel se je,
skocil v barko. Otet je bil . . .

Eno samo vpitje od veselja je zadone-
lo proti nebu.

Ze je glumaéd prijemal za teZko veslo.
Toda spraviti naprej tolikino grmado je
malodane presegalo sile enega é&loveka.
Kaj pa motor? . .. Avgust je imel dosti
vrlin, a v mehaniki ni bil vedéak,
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Pri¢évriéeni za palmova debla so se
brodolomci za ¢asek plaho vpraSevali,
ali se mu bo sploh posreéilo, izmotati
preobloZeno barko iz drevja, ki jo je
obdajalo, potem pa jo gnati proti toku.

Pol ure je trpelo, preden se je Avgu-
stu obneslo, da jo je zunegavil v recni
strzen. Cela ura je 3e potekla, da se je
z njo priblizal temu, kar je bilo prej
ostrov v Riu Negru, osorej pa zgolj se
skupina Sestih palm, Strleéih iz vo-
dovja, a ki se bodo brez dvoma v krat-
kem pogreznile vanje.

»Izvrstno! Avgust . .. Pogum! ...
Zivljenje s8i nam otel!: sta kritala
brata. -

S poslednjim naporom je Avgust tr-
¢il ob deblo, na katero se je bila zate-
kla Adina, ga opasal s sidrno vrvjo in
telebnil na dno barke onemogel od tru-
da, brez zavesti., Adina se je spustila
nizdol, nato zajela nekoliko vode s plal-
nico ter hladila vrvohodcu obraz. Zave-
del se je. Ne da bi se zmenil za krike
hvaleZznosti vseh svojih prijateljev, je
poskrbel za to, da je vrgel vrv Edmun-
du, ki je bil najbliZe in je tako mogel
pritegniti ladjico ter skoéiti vanjo.

Kakor hitro je bil tu moski za krmar-
jenje, si je Avgust dejal, da on sam ni
ve¢ neobhodno potreben; upehan se je
zleknil na dnu ladjice. Po treh minutah
Jje Ze spal.

NajteZje je bilo Omarju priti na var-
no. Oviral ga je namreé¢ pokrov, napol-
njen z dragocenim blagom.

TS

Naposled so bili vsi v zavetju, feprav
so morda poprej nekaj ¢asa menili, da
jim bo umreti. Zaman so poskusali, ka-
ko bi se zahvalili Avgustu. Spal je tako
globoko, smré¢al tako krepko, da je bilo
treba odloZiti za pozneje izraz hvaleZno-
sti. Ko se je predramil, so mu bile prve
besede:

»Suho zemljo sem videl. Kakih petde-
set metrov je bila daleé. Poplava je sko-
raj uplahnila.«

To je bila dobra novica. Cetica si bo
torej kmalu mogla omisliti no¢no tabo-
riife, namestu da bi se neudobno gneéila
in se za silo stiskala med zaboji, zveZnji
in vojenino.

S kako radostjo so zopet podkurili
motorju! Delo se jim je zdelo lahko, pra-
va igratka. Po tem, kar so zdajle pretr-

peli, se jim je velika naloga bodo&nosti
videla manj izredna.

»Nikarte pozabiti,« jim je velel Santos
in delal pri tem kar se da mrk obraz, »da
utegnejo po vsej Amazonki nevarnosti
postati le Se bolj nepri¢akovane, zapreke
Se teZje, in da se ob nobeni uri ne more
re¢i, da bomo zmagali.«

Prevel in opombe dodal A. D,

Zgodovinski nagrobniki

Mestni svet v Carigradu je sklenil osno-
vati »Nagrobni muzeje¢ Kakor veste, pre-
poveduje vera moslemom upodabljati Ziva
bitja. Njih umetniki so torej radi ali ne-
radi usmerili svoje Studije in spretnosti
proti okraskom, obstojeé¢im edino iz fanta-
stiénih ¢rt, geometri¢énih in vzetih iz rast-
linstva. Izumili so »arabesko«. Tudi iz le-
popisja so ustvarilli tenkoumno, zamotano
umetnost. Tako se je zgodilo, da vrezani
marmor njihovih grobov pripoveduje celo-
kupno Zivljenje nekaterih slavnih Turkov.
Ako se torej te starinske stele zbero in_pro-
u¢e, bodo nudile tehtnih podatkov za zgo-
dovino Tur¢ije. Zategadelj stopi v letos-
njem juniju v veljavo dolo¢ba, da se mora-
jo zapreti vsa mestna pokopalisca, ki bodo
v bodode manj obseZna nego doslej. Mest-
na gosposka bo dala pregledati nagrobne
kamne. Kateri imajo zgodovinsko ceno, se
odpoéljejo v novi muzej.

Drevo — lastnik

Mesto Athens v Zedinjenih drZavah ima
velicasten hrast, obdan z ograjo na grani-
tu. Na kamnu se ¢ita tale napis: »1z velike
Ijubezni, ki jo imam do tega drevesa, in v
Zelji, da se za3¢iti za vse case, ga poklae-
njam zanamcem kakor tudi osem &tirjaskih
cevijev zemlje, ki ga obkrozajo. William
H. Jackson.« — V Athensu vam utegnejo
povedati, da je bil polkovnik Jackson vele-
posestnik v tem kraju in da se je na svojih
vsakdanjih sprehodih strastno zavzel za ta
mladi, lepi dob. Misel, da bo prej ali slej
obetavno drevo posekano, ga je silno pekla,
Poklical je mozZa postave, da bi volil dre-
vesu zemljis¢e, na katerem je bilo vsajenn.
Sodni dvor je to listino po vseh pravilih
vpisal. :
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H M. Wright

Preizkusnje cest v Ameriki

tiéno izsilil tudi sebi primerno

cestno omrezje, ki je danes ne-
dvomno najboljSe na svetu. Sicer pa se
cestam tudi nikjer na svetu ne posveéa
tolik3na paZnja kakor v Ameriki. Siste-
mati¢ne znanstvene preizkusnje so Ame-
ricanom omogodile, da se ceste lahko
grade in vzdrzujejo po najboljsih naéinih,
ki so mogoéi pri danaSnjem stanju teh-
nike. Dela se sistematiéno na podlagi do-
bro preizkufenih metod z najboljsim iz-
med dobrega materiala in, kar je morda
najve¢ vredno: pod stalno neizprosno
kontrolo, ki sprotj izlo¢i vse pomanjklji-
vosti.

Pomen preizkuSenj glede razteznosti in
trdnosti cestis¢ je v tem, da je bad od
teh dveh lastnosti v najveéji meri odvisna
kakovost cestiiéa, ki mora prenasati ne-
prestane udarce in sunke tezkih avtomo-
bilov in tovornih voz, ne da bi se smela
pri tem povrfina znatno deformirati.

Kosi cesti¥¢, ki pridejo v laboratorij
na preskusnjo, se prezagajo na dva dela,
nato pa kuhajo, razstavljajo v sestavine,
namakajo v topli vodi, prebadajo z igla-
mi, raztezajo v pasove, valjajo v tenke
zaplate itd. Posebno skrbno se preskusi
tudi ves kamen, ki se je uporabljal pri
gradnji, da se doZene njega obraba v su-
hem in mokrem stanju.

Ameriske ceste veljajo vsako leto bi-
lijon dolarjev. Ta denar pa ni vrZen na
cesto. Ceprav neposredno ne nosi nika-
kih obresti, vendar pomeni podlago eko-
nomiéno urejenega prometa, ki poplaca
vanj naloZeni kapital samo v tem prune-
ru, da mu ceste res ustrezajo in ga po-
spedujejo v vsakem pogledu. In v ta na-
men se Ameri¢ani ne stradijo ne stro-
skov ne truda. Stab strokovnjakov, ki
dela v bostonskem laboratoriju, lahko
zabeleZi v raziskovanju in presknsanju
cest in njih gradnje veéji napredek, ka-
kor so ga v istem ¢asu dosegli znanstve-
niki v radiotehniki, zrakoplovstvu in slié-
nih panogah. Cez trideset let se Ze ba-
vijo ti moZje s svojimi zamotanimi in
trudapolnimi poskusi, a le malokomi iz-
ven laboratorija so znani njih bogati iz-
sledki.

Z vsake ceste, ki se zgradi v Ameriki,
mora nekaj vzorcev v bostonski labora-
torij. Ako tukaj ne prestanejo preskus-

@AY gromni avtomobilski promet v
Zedinjenih drZavah je avtoma-

nje, ne veljajo za sstandardne vzorce« in
cesta, oziroma vsaj dotiéni odsek, iz ka-
terega so bili vzeti, se mora zopet razko-
pati in tlakovati znova.

Vzorci vsakovrstnih asfaltnih cestiZ&
se v posebnih peéeh tako dolgo skuhajoe,
dokler se ne razpuste. Nato jim prime-
Sajo posebna topila in jih vrte v cen'i-
fugah, da se iz asfalta popolnoma izloci
primeSani pesek in kamenje. Asfalt se
potem pretisne skozi gistilne aparate, ki
ga do kraja oéistijo in mu odvzamejo &o
morebitne ostale primesi. Na ta aaéin se
dobi ¢ist, nepopaden vzorec asfalta, ki je
Se pred nekaj dnevi vezul pesek in ka-
menje na tej ali oni cesti.

Asfalt, ki je v mrzlem stanju podoben
kameniti gmoti, pride nato pod iglo, ki
v presledkih po 5 sekund vbada vanj s
pritiskom sto gramov. Poseben &tevec
sproti beleZi stevilo vbodljajev in na &te-
vilénici se lahko vsak éas razbere, kako
globoko se je igla Ze zarila v asfalt. Ta
postopek se imenuje preskusnja trdnosti.
Potem se kos¢ek asfalta vpne v poseben
mehanizem, ki ga podasi razteguje. 2az-
tezanje se vrdi tako polagoma, da mu ni
mogote slediti s prostim oéesom. Pustiti
se mora razvledi vsaj na meter dolga
vlakna, drugade ni za rabo in ga v labo-
ratoriju ne priznajo. .

Pred obema omenjenima preizkusnja-
ma pa se najprvo Se skrbno analizira su-
rovi material: kamen in bitumen. Asfalt,
pesek in grus¢ se potem vsak posebej
segreje na isto temperaturo, zmesa in
nanese 5 cm na debelo na cestiSée, i je
bilo poprej posuto z gramozom in zva-
ljano nalas¢ v ta namen. Vrhu tega se
razprostre Se zmes drobnejfega peska in
asfalta, nato pa se obe %e vrodi plasti
stladita s teZkim parnim valjarjem, ki
tako spretno obdela cestife, da postane
povriina popolnoma gladka in homogena.

Pod pritiskom parnega valjarja se obe
plasti tesno sprimeta in material vrhnje
plasti se vtisne med bolj grobi material
spodnje podlage. Na ta nadin nastane na
vrhu previleka izredno Zilave meSanice
najboljSega materiala, ki kljubuje vre-
menu in obrabi, dofim je pod njo trda
kompaktna plast grobega materiala, ki
prestreza pritiske in pretrese.

¥
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Kako resujemo utopljence

omaj se je zalela kopalna se-
zona, Ze prihajajo porodila o

utopljencih. Zakaj pa ¢lovek
k utone? Mnogo je takih prime-
rov, ko skoéi razgret nespametnez v vo-
do, ne da bi se prej ohladil in utone, ker

Drugade pa je z drugimi utopljenci, ki
ne znajo plavati, ali jih pa prime zaradi
napornega plavanja kré, da omagajo in
izginejo v valovih. Takim nesreéneZem
se da Se vedno pomagati in jih more
ves¢ ¢lovek resditi pred smrtjo.

'—K;juavadnejii nadin, kako spraviti uloplienca na suho. Refevalec plava na hrbtu in

drZi utopljentevo glavo nad vodo, da mu ne vdira vei voda v usta.

. ga je zadela kap. Takemu ni mogode po-
magati in je ves trud z umetnim diha-
njem pri njem zaman.

Ce vidite, da se kdo potaplja, naj skodi

brZ na pomo¢ najboljsi plava&, nikari
pa naj ne skufa refevati utapljajocega

ulopljenca za

Hesevalec zgrabi

luse In ga viece z 1ziegnjeno roko za seboj.
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se nesredneza ¢lovek, ki sam ne zna do- Henca, da mu le-ta ni nevaren.

bro plavati, ker samo poveca zmesnjavo. Glavne zapovedi za kopalce so pa te-les
Kakor je hitra pomoé¢ pri teh nezgodah Prva: ne hodi se nikoli sam kopat, &e-
odlodilnega pomena, tako je tudi rese- prav si dober plavaé! Druga: ne kopaj
vanje nevarno za refevalca, Le-ta ne sme se na nevarnih krajih, ¢eprav si dober
nikdar pustiti, da se ga utopljenec v plavaé! Tretja: ne skakaj razgret v vo-

sgnee s ety

Tudi tako se da utopljenca spraviti na suho. PoloZi utoplienca na hrbet m ga poloii
preko sebe, Sam plavaj z eno roko po strani in drZi glavo utepljenca pod brado, da
mu ne tlede voda v usta,

smrtnem strahu oklene, ker se bo le teZ- do, temveé polakaj, da se ohladis! Ce-
ko izmotal iz smrtnega objema. trta: hiti na pomoé¢ ljudem, ki se utap-

Prina%amo nekaj slik, ki nam nazorno 1jajo, a bodi previden, da ne postaned
kaZejo, kako mora redevalec prijeti utop- sam utopljenéeva Zrtev. Peta: ne po-

]

OZivljanje. Najprej se odstrani voda iz utopljenca, ki leZzi na trebubu. Potem ga-polo-
Zimo na hrbet, pokleknemo skobal fezenj, ga primemo za roki, zafnemo z umetnim
dihanjem, tako da sunkoma dvigamo in spet polagamo njegovi roki na prsa,
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stavljaj utopljenca na glavo, da odtele
voda! Na trebulr ga poloZi na breg, da
le2i utopljenceva glava malo navzdol
Sesta: ne opusti prehitro oZivljevalnih
poizkusov z umetnim dihanjem! Ce eden

obnemore pri tem delu, naj nadaljuje
drugi. Niso namre¢ redki primeri, da so
prisli k sapi utopljenci 3¢l po celournem
vztrajnem umetnem dihanju.

e

Razgovor

s profesorjem Piccardom

2e v zadnji Atevilki smo v &lanku
9 Piccardovem poletu v stratosfe-
ro omenili Piccardovega prijatelja
Valo Gerberja, ki velja za enega
najspretnejsih Svicarskih balonskih
vodnikov. Gerber je imel oni dan
v Avgsburgu priliko povprasati
Piccarda o nekaterih izredno zani-
mivih detajlih njegovega poleta.
V naslednjem objavijamo vprada-
aja Valo Gerberja in odgovore
prof. Piccarda.

erber: Kaj je bil po vaem mne-
nju vzrok, da ste tako naglo
dosegli stratosferno visino? Po
vasih radunih bi potrebovali za
dvig celi dve uri. Govorili ste o
vzgonu 3 metrov na sekundo, bilo pa jih
je 10 m na sekundo.

Piccard: To pot: smo napolnili balon z
ve¢ plina’ kakor lansko jesen in sva se
zaradi tega nagleje dvigala. Tudi vrete-
nasta oblika balona je precej pripomogla
k temu, ker je za dviganje ugodnejsa od
okrogle. Vzel sem tokrat s seboj malo
balasta, a tem ve¢ plina. Tako sem lahko
prisel v moénem vetru kar najhitreje v
vidino. Domneval pa sem tudi, da se bo
med dviganjem vodik pomesal z zrakom,
tako da bi nastala meSanica z manjsim
vzgonom. Po pristanku smo ugotovili, da
je ostal vodik popolnoma d¢ist.

Nameraval sem doseci zra¢ni pritisk
ene desetinke atmosfere, kar odgovarja
viSini 16.000 metrov. Lahko bi ukrenil,
da bi se dvignila Se vise, ker je ostalo Ze
zadosti balasta. Pristal sem s 350 kg
balasta v obliki svinéenih Siber. To bi

JOSEPH MICREL | #
MONTGOLFIER

%o je prifel Joseph Montgolfier v Pariz, da bi predaval na zborovanju odliédih znans y
ga je kralj Ludvik XVIL povabil, naj v Versaillesu spusti balon. Kralj, kraljica, dvor in
vilna mnozica ljudstva so se zbrali, da bi to videli. Gledalci so strme opazovali priprave.

minut po tem, ko so priZgali ogenj, je bil balon napolnjen. Se trenutek in splaval je k
pot s potniki: pod njim je namreé visela kletka, v kateri so bili raca, petelin in oveca.
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zadoS¢alo za 1500 metrov nadaljnjega dvi-
ganja, ker bi lahko pometala iz gondole
tudi dokaj drugega materiala. Katero vi-
8ino sva prav za prav dosegla, Se ni do-
konéno znano. Mora se Sele toéneje zra-
¢unati. 500 metrov visine sem izgubil Ze
8 samim startom v Avgsburgu, ki leZi
nekako toliko nad morjem. Ce bi se dvig-
nil v Bruslju, bi bilo zame Ze od vsega
podetka pridobljenih 500 metrov.

Gerber: Kako, da se je videl pla&¢ ba-
lona v troposferi rumen, v stratosferi pa
bel, in kaj ste videli iz balona?

Piccard: O spremembi barve ne vem
ni¢esar povedati, ker sva bila zaprta v
krogli in sva imela na razpolago le majh-
no lino, ki je nudila prav skromno zorno
polje. Iz krogle vobée nisva videla daleé.
V vodoravni smeri se je videlo veliko
morje soparice. Zgoraj je bilo nebo tem-
no modro, skoro érno modro. Na obzorju
(zelo lepo, ¢udovito lepo se je videlo, —
je zamiSljeno pridejal prof. Piccard).
Skozi posevno lino sva videla relief Alp.
Cudovito: Ena gorska vrsta za drugo,
kakor da bi se hotela razgrniti vsa gor-
ska panorama. Morja nisva mogla videti,
ker je bilo preveé¢ megleno. Drugade bi
morala ugledati Jadransko morje, zakaj
z visine Mont Blanca se teoretiéno mora
videti morje. Ker sva pa bila najmanj
dvakrat visje, bi morala na vsak nadin
videti Jadransko morje.

Na vpraﬁanje. kaj je bilo z razpoko v
gondoli, je dal Piccard naslednje pojas-
nilo: Nerodno je bilo, ko sva odkrila, da
kabina puééa. Takole se je zgodilo: Su-
nek vetra je Se pred startom vrgel kro-
glo z voza, pri ¢emer se je poékodovala,
kar pa nismo opazili. Dolofeno je bilo,
da bova takoj po startu pripravila aparat
za merjenje postencialnih napetosti in
tudi takoj prifela meriti. Zaradi defekta
pa se je delo zelo zavleklo. Aparat se je
pri tem pogkodoval. Bila je takoj spo-
¢etka nevarna napaka v zatesnitvi. Raz-
poko. je bilo treba nemudoma zamasiti,
kar se nama je po kratkem tudi posre-
¢ilo z vazelinom in snazilno volno, ki sva
jo imela k sreci s seboj Ze preparirano.
To naju je redilo. Ako Spranje ne bi mo-
gla zamasiti, bi se morala seve spet spu-
stiti na tla. Prislo bi do katastrofe, zla-
sti Se, ker sva kmalu nato ugotovila, da
tudi pri ventilu nekaj ni bilo v redu. Ni
prav veselo, je pripomnil z rahlim nasme-
Zkom, ¢e se hkrati primerita dve tako
nerodni reéi.

Gerber: Kaj bi storili, ¢e bi postal po-
loZaj kriti¢en?

Piccard: Odpreti bi morala vrhni po-
krovéek kabine; morda celo v visini
9000 metrov, zakaj le na ta nadin bi bilo
mogoce odpreti kabino in potegniti vrvi-
co, s katero se v gili spusti plin. Ce bi
odpovedala Se ta, potem bi bilo zadnje

Sl"(' IN BESEDI

~——

i | 5&

petelin ln ovea so bila prva Ziva bitja, ki so se kdaj z balonom vzdjgnila v zrak. Balov
tgel visino 1500 éevljev u; se pocasi spustil v Vaucressonskem gozdu, dve milji od Versail-

moza sta videla balon, kako je podasi padal na zemljo. Veje drevesa, na katerem je obtidal,
amo upognile pod njim. Zivali so bile neposkodovane in ni¢ ni kazalo, da bi jim bil zapustil
izprehod kake slabe posledice.
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upanje, da uporabljava veliki balon kot
padalo. Velika povriina balonovega pla-
#¢a bi naju ubranila prenaglega padca.
Razen tega pa sva imela s seboj Se dvoje
padal in sicer od vsega pocetka priveza-
nih okoli Zivota. V vsakem primeru bi
imela najmanj 15 minut ¢asa za odskok
iz balona.

Gerber: Zakaj se je odtrgala vrvica
od ventila?

Piccard: Pri spustu se je zapletla ven-
tilova vrvica med teZje vrvi za manevri-

Ko sva sprevidela, da se nama ni ved
bati zaduSenja (zaloga kisika se je v
tem dolgem ¢asu rapidno skréila), sva
spustila plin in izpraznila bombe kisika,
da se je zraéni pritisk v gondoli zenadil
z vnanjim zraénim pritiskom. PribliZno
izenacenje sva zabelezZila Ze 4000 metrov
visoko. Ko sva odstranila zaporni ep,
sva odprla obe lini, tako da sva imela
poslej svoboden razgled. V tej vifini sem
se popel iz line na vrh gondole in se
preprical, da je vrvica za izpust plina Se

Prof. Piccard pred poletom v stratosfero

ranje, se odvila z vitlja in zateknila me-
denj in med gondolo. Ko sva skusala vi-
telj obrniti, je vrvico prerezalo. Ker ven-
tilske vrvice nisva mogla ve¢ uporab-
ljati, tudi nisva mogla iz stratosfere.
Ostalo nama ni drugega, kakor pocakati,
da zaide solnce. Te ure, ki so minevale
neskonéno pocasi, nama je bilo silno tes-
no pri srcu. Imela pa sva ves ¢as dovolj
dela v balonu. Nekako ob 8. zveder (pri-
bliZno v Sestnajsti uri poleta) je k sreéi
balon zadel nagleje padati. Z veseljem
sva zabelezila, da sva padla od 12.000 na
6000 metrov z brzino poldrugega metra
na sekundo. Za padec od 12.000 do 3000
metrov sva potrebovala tri Cetrt ure.

v redu. Obroé, ki drZi polnilni privesek
ves {as odprt, je bil na moje zadudenje
Ze odprt. NajbrZe se je odprl sam zaradi
mocnih tresljajev pri dviganju.

O zadnjem delu voZnje je povedal pro-
fesor Piccard naslednje: Stoje¢ na robu
line sem ugotovil, da je krpa, ki se od-
trga iz balonovega plaséa za nagli izpust
plina, v redu. Pustila sva, da je balon
mirno padil in sva med tem opazila, da
sva v visokem gorovju. Vpradanje je bilo
samo: kje? V Svici, v Avstriji ali v Ita-
liji? Manevrirati seve nisva mogla brez
ventilske vrvice. Vse teZje instrumente
sva zavila in pospravila. Rada bi jih obe-
sila kje na vnanji strani gondole, da hi
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pri morebitnem udarcu na zemljo ne po-
Skodovali naju, ki bi bila v notranj&éini.
Toda to misel sva opustila, ker bi se na
ta naéin prav tako lahko poskodovali
tudi dragoceni instrumenti, ki so tehtali
20 kg, preostale svinfene Sibre pa 350
kilogramov. Glave sva si zavarovala z
nekaksnimi varnostnimi éeladami, ki so
se sijajno obnesle, ¢eprav izgledajo ne-
mara nekoliko sme#ne. Kipfer se je ob
pristanku nekoliko ranil na glavi. Bil bi
se pa mnogo opasneje, da ni imel zava-
rovane glave. Popolnoma ga je pokopalo
pod instrumenti. Zadnja opazovanja sem
napravil z grezilom na odmev, s katerim
sem med spuséanjem izmeril razdaljo od
tal. Ob pristanku nisem smel odloZiti
preveé balasta, ker bi se drugade balon
iznova dvignil in bi odletela dalje, kar
pa si nisva prav nié¢ Zelela, zakaj v tem
primeru bi se dvignila Se viSe, najmanj
17.000 metrov. Ko sva pristala na ledni-
ku, je bilo skoro brez vetra, ker sva
bila v ugodnem zatidju. Na daljavo 300
metrov sva jasno razloéila troje sledov,
kjer je krogla udarila na led. Zanesljivo
se spominjam, da pri prvem udarcu fe
nisem potegnil vrvice za izpust plina,
marved Sele pri drugem. Tu je Kipfer
prijel vrvico, toda popolnoma jo je po-
tegnil Sele, ko je bil balon na tleh. V
trenutku, ko smo zadeli ob tla, sem stal
pokonci v gondoli. Bal sem se, da bo ba-
lon popolnoma padel na gondolo. Ko sva
zapustila kroglo, sem naredil Se z noZem
nekaj vrezov v balonov plasé, da je plin
hitreje odtekel, ker bi ga drugade utegnil
aefaden sunek vetra iznova spraviti od

Gerber: Pri startu je padla ena izmed
pridrZevalnih vrvi na vnanji motor in jo
Jje mahoma preZgalo na dvoje. Ali se je
to kaj opazilo?

Piccard: Nifesar nisva opazila, ker sva
bila Ze zaprta v notranji¢ini krogle. Toda
zdaj Sele razumem, zakaj je ta motor
tako nezanesljivo deloval. Sprva sva mi-
slila, da se je izpraznil akumulator. Ker
zaradi tega nisva mogla obracdati kro-
gle, sva imela v notranjséini tako visoko
temperaturo.

Gerber: Zakaj niste vzeli s seboj ra-
dio-aparata?

Piccard: Zaradi poveéanja teZe, pa tudi
zaradi pomanjkanja prostora in &asa.
Morala sva izvrSiti toliko znanstvenih
nalog in opazovanj, da bi imela zanj le
malo ¢asa. Razen tega pa tudi nisem
nikak specialist za radio. Sicer pa z njim
ne bi mogla sporoéiti svetu posebno mno-

go in fudi pomagati nama ne ¥ mogh
tam gori. Toda za primer, da bi pristala
kje blizu morja, bi s pomoéjo radio-apa-
rata vseeno lahko dognala najin poloZaj,
kar bi utegnilo biti prav koristno.

Gerber: Ali bi se lahko z vedjim balo-
nom dosegla Se velja vifina?

Piccard: Po mojem mnenju nima veli-
ko pomena, zgraditi Se vecji balon. Tudi
bi bilo jako teZavno, ker bi moral biti za
vsakih nadaljnjih 5000 metrov pri enaki
tezi dvakrat tolikSen. Start bi bil zaradi
tega vedno tezji. Seveda bi se dalo priti
de visje, toda za znanost se 8 tem ne bi
kaj prida pridobilo in zaradi tega, po
mojem mnenju, e velji balon nima po=
sebnega pomena.

@?

Gnjat

Galel so prvl zaslovell v umetnosti pre-
kajanja, soljenja in pripravijanja raznih
prasi¢jih delov. Takrat se je po galskih —
sedaj francoskih — Sumah paslo nesteto
svinjskih krdel, dragocen vir dohodkov za
takratne prebivalce, ki so postali dobavi-
teljl Rima in vse Italije. Ta je pozneje sa-
ma prevzela pomembno viogo v vojeninar-
stvu. Iz pisanih virov je H. Pelloprat ugo-
tovil, kako so ravnali stari Galci 8 kra-
cami:
Najpre] so jih osolili, potlej jih za dva
dni spravili v dim dolotene lesovine. Nato
50 jih natrli z oljem in octom in jih obe-
sili v shrambo, UzZivali so jih pred glavnim
obedom, da so vzbujall tek, ali pa na kon-
cu, da so povelalli Zejo. Sv. Remigij je v .
oporoki zapustll deditem svoje pradije
¢rede in 1 1206, je Filip Avgust pladal sto
solidov za nakup petih prascev. Ob tej
ceni se ¢lovek kar zamisli! Pred 1. 1475. so
svinjino prodajali mesarji. Zadruga preka-
jalcev se je osnovala Sele v tej dobi. Na-
prodaj je smela imeti zgolj kuhano meso,
kar se vidi iz francoske bpesede charcute-
rie. Pripravijanje gnjati zahteva solitev in
kadilo. Soli se s tekofim razsolom (slana-
murjo) ali na suh nalin, pa tudi mesano:
ratrem jih s solitrmo soljo in sladkorjem,
jih pustim tako pokrite s to soljo tri dni,
nato pridejo v tekod¢i razsol. Potlej se
oplaknejo, o3letijo in obesijo v dimnico,.
to je posebno sobo, kjer viada skraja la-
hek, pozneje pa vedno ostrejdi dim, napo-
sled se okadé s tadom od diSe¢ih rastlin,
ki dajo kraci in pledetu prijeten okus. To
je lahna, zdrava hrana, ki je zdravniki ni-
komur ne prepovedujejo.
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ZENSKA [N SVET

Zenske kot izumiteljice

2enska ima vsak dan priloZnost uveljav-
ljati svoj izumiteljski talent, In res se ji
viasi posreéijo majhne izboljSave, sem pa
tja pa tudi novosti, ki ohranijo trajno vred-
nost, Véasi se izumiteljica niti sama ne
zaveda vrednosti svoje ideje in ji zaradi
tega ne pride na um, da bi nanjo opozorila
druge, in jo tako obrnila v sploni prid. Za
primer naj sluZi samo izum valovite vlias-
nice — izum Zenske — ki ga pa sama ni
umela izkoristitl, Gotova je bila ta re¢ tako,
da je katera Evinih héera venomer krivila
svoje vlasnice, da bi ji bolje drZale v laseh.
Pri tem seveda ni mislila, da bi se dalo
zasluZiti s tem mnogo denarja. Sele moZu,
ki jo je o priliki vpradal, ¢emu to dela, se
je posvetila dalekoseZnost te malenkostne
spremembe vlasnic. Dal jih je patentirati
in postal bogatas. Na ta primer bi morale
misliti Zenske vedno, kadar se jim posrecijo
slitna praktiéna izboljSanja, &eprav iz-
gledi na dobitek niso vselej veliki.

Sicer je pa ta nasvet dandanasnji Ze od-
veé. Statistika namreé kaZe, da Stevilo Zen-
skih izumiteljic razveseljivo narasca. Od
vseh prijavijenih patentov odpade Ze pol-
drugi odstotek na Zenske. In vmes so tudi
izumi, ki presegajo ozko podrolje gospo-
dinjstva, zadevajo¢ tudi na druge predme-
te prakti¢nega Zivljenja, kar je tudi po-
vsem logi¢no, odkar imajo 2Zenske dostop
v skoro vse panoge Cloveikega udejstvova-
nja. V mnogih industrijah je med delav-
stvom nad polovico Zensk. Stevilo Zensk, ki
nocejo biti samo v kuhinji, prav tako naglo
naraséa kakor Stevilo Zenskih Soferjev in
tako se Zenske v &edalje vedji meri otresajo
tiste nevednosti, kako se dela denar. Od
njih prihajajo izumi, ki jih vedina njih to-
varidic iz prejinjih ¢asov ne bi mogla ver-
jeti, in ki se jim morajo véasi ¢uditi celo
moderni mozje. Ako da Zenska zakonito
zavarovati kako novo strgalo, ali torbico
za na trg, ni ni¢ posebnega. Ce pa se pri-
kaZe na patentnem uradu z dvodelnim
gumbom na vijak ali pa z elasti¢no pripra-
vo za Colni¢ pri statvah, se pa Ze moramo
spomniti dananjih modernih delovnih me-
tod, da jim moremo zaupati tolikfen po-
dvig. V Ameriki, kjer se¢ Zenske Se v vedji
meri udejstvujejo na najrazliénejsih pod-
roéjih, je seveda Stevilo Zenskih izumiteljic
8e neprimerno velje kakor v Evropi.

Iz neke ameriike statistike se vidi, da
80 Zenske v zadnjih desetih letih izpopolnile
‘ni¢ manj ko 378 industrijskih postopkov.
V istem razdobju so dale patentirati 151 iz-
umov ti¢o¢ih se avtomobilizma. Celo v
tako odroénih panogah, kakor sta poljedel-
stvo in gozdarstvo, najdemo 121 Zenskih
izumov. Le v rudarstvu in fuZinarstvu do-

slej niso bile posebno plodovite, V gospo-

dinjstvu in oblagilni stroki pa Stejejo Zenski
izumi na tisole,

Upoitevani pa =0 v teh statistikah le taki
predmeti in postopki, ki so bili zakonito za-
Sc¢iteni in so si utrli pot na trzis¢a. Koliko
pa utegne biti 8e takih, ki po vecini zaradi
napak formalnega znadaja niso dosa=gli te
pravice. Ali je odstotek ponesrelenih pa-
tentov med Zenskimi izumitelji ve¢ji kakor
med moskimi, seveda ni mogoce dognati.
Selma Jacobi, avtorica tega ¢lanka, ki je
tudi sama 2Ze zakrivila vet¢ izumov, pripo-
veduje o neki inteligentni in prav podjetni
dami, ki ji je v kratkem ¢asu predlozila
celo vrsto novosti. Njeni zamisleki so Lili
sicer prav dobri in praktiéni, a izvriitev je
bila sila pomanjkljiva, Velina modelov je
bila le napol izdelana in jasno je, da je s
takimi reémi tezko kaj zacleti, ker intere-
sentom ni mogoc¢e demonstrirati njih prave
vrednosti. Cim li¢neje in prikupljiveje so
izdelani vzoréni modeli, tem laglje jih je
spraviti na trg.

Patentni {zvedenci Zenskam prav radi
o¢itajo, da je v njih prizadevanju preved
¢uvstva in premalo stvarnosti. To sicer pri-
znavajo tudi 2enske same, ¢es, da jim je
vsak izum delo, vredno vse ljubezni, kakor
dragocena umetnina.

S¢asoma se bodo Zenske tudi v tem po-
gledu popolnoma otresle posebnosti svgje
Zenske narave, da tudi kot izumiteljice po
stvarnosti ne bodo prav ni¢ zaostajale za
moskimi.

Zenske o Zenskah

* Madeleine de Scudéry (1608—1701) je
dejala: sKdor bi zapisal, kar govori 15 all
20 Zensk skupaj, bi napravil najslabso knji-
g0 na svetu.c Da je ta trditev napaéna, je
pokazala gospa M. Gasquet, ki je zbrala
misli 19 Zen iz zadnjih treh stoletij in s tem
podala srékano, jako poutno delo (Ce que
les femmes disent des femmes.) Zastopane
%0 velike dame, vmes ena kraljica, pisate-
ljice, duhovite zastopnice neZnega spola itd.
Na ta nac¢in imajo Francozi kar se da po-
poln pregled Zenske modrosti, ako se ta
sploh more opredeliti. Sophie Arnould go-
vori morda najpametneje o zakonu (»Za-
kon je veda, pa nihée je ne 3tudirac), gospa
De Genlis o kreposti... Neka princesa
vzdihuje: »Najboljsi pogoj za sreto je to,
da sta moZ in Zena enako neumna.« Marie
Gasquet je napisala za ta zbornik uved,
ki pomeni cvet Zenskega duha.
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Tedenski jedilni list

Ponedeljek, obed: krompirjeva
juba s stro¢jim fizolom, zdrobov kipnik
3 sadno polivko, Vecerja: grahov ri-
Zot.

Torek, obed: na govejt juhi re-
zanci, z mesom kolerabe, mesane z gra-
hom, pefen nov krompirfek, jagode. Ve-
¢erja: sirov pecenjak, cCreSnjev kom-
pot.
Sreda, obed: cvetatna juha z =ze-
lenim grahom in kolerabamli, teled¢ji go-
laz z novim krompirjem, sadna meSani-
nica: jagode, ribize!j, borovnice s slad-
korjem. Vederja: palacinke z gnjatjo,
solata,

Cetrtek, obed: na goveji juhi riz z
grahom, z mesom stro¢ji fizol v omaki,
krompirjev pire, ¢reidnjev kompot. Ve-
¢erja: teletji jezik v omaki z maka-
ronéki.

Petek, obed: motnikova juha strodji
fizol z maslom in drobtinami, sirov kolaé.
Veéderja: krompirjev puding, solata.

Sobota, obed: nag goveji juhi fri-
tatni rezanci, z mesom dufeno mlado ko-
renje, krompirjev pire, ribizljeva omaka.
Vecéerja: biftki, solata.

Nedelja obed: na goveji juhi (od
sobote) Zemljevi krapki. ocvrti teledji boé-
nik (garniran z grahom), solata, brizgane
Stravbe 2z vinskim Sodojem. Vederja:
moZgani z jajcem, stroéji fiZol v solati,

RECEPTI K JEDILNEMU LISTU
(koli¢ina ratunana za 4—5 oseb)

Grahov rizot. Pol litra izlui¢enega
sveZega graha dufim na presnem maslu z
drobno zrezano ¢ebulo in petrdiljem. Po-
malem zalivam s kropom, da se ne smo-
di, Ko je grah Ze mehak, pretresem ga v
vedjo kozico in dodam na vsako osebo dve
do tri pesti izbranega riza. Lus¢ine od
graha kuham z juinimi zelenjavami v sla-
nem kropu, ki ga porabim za zalivanje ri-
zota, Ko je riz Ze skoro gotov, mu dodam
4 dkg presnega masla. Pokritega dusim
dobre pol ure. Preden ga dam na mizo, ga
potresem s parmezanom.

Sirov ped¢enjak. Tri osminke kilo-
grama pretlafenega sira vmeSam s tremi
rumenjaki in par Zlic kisle smetane. Oso-
lim nekoliko in dodam par Zlic moke in
nazadnje speg od treh beljakov. Zmes dam
v kozico na razbeljeno maslo ali mast in
spetem, Pecenega potresem s sladkorjem
in dam s ¢re3njevim kompotom na mizo.

Stroéji fizol v omaki. Pol kilo-
grama strocjega fiZola osnaZim in zreZem
na kratke kosctke, Skuham ga v slanem
kropu in oacedim. V koziei razbelim 2li-
co masti, dam notri pel 'Zlice moke in pol
2lice sladkorne sipe. Ko zane rumeniti,
dodam pol Zlice drobno zrezane &ebule in

ravno toliko petrdilja in tri na rezine
zrezane sveZe paradiZnike. Ko se paradiz-
niki nekoliko podusijo, dodam pocejeni fi-
Zol, osolim, popram in zalijem nekoliko z
juho ali kropom ter pokrito po¢asi dufim
na robu Sted:lnika do serviranja. (Ako ni.
Se svezih paradiZnikov. porabim pol Zlice
z vodo ali juho razredtene par ikove
konserve),

Krompirjev pucding, 14 dkg pres-
nega masla vmesam, da naraste, med me-
Zanjem dodajem polagoma &tiri rumenjake,
Stirl kuhane in pretlacene srednje debele
krompirje, nazadnje sneg od Stirih be-
ljakov, zmes osolim in rahlo zame3am,
Vlozim jo v dobro namazan in z drobtinami
potresen pudingov model, ga dobro pokri-
jem in kuham eno uro v sopari, Kuhane-
ga zvrnem na kroZnik in zabelim z mas-
lom in drobtinami,

Fritatni rezanci. Iz dveh decili-
trov mleka, enega jajca, soli in enega de-
cilitra moke stepem v lon¢ku gladko, teko-
¢e testo ter spelem na masti v omeletni
ponvi tanke fritate. Pelene zvijem sku-
paj in zrezem na rezance ter dam v jusnu
skledo ali lonec Ler vlijem nanje potrebno
koli¢ino vrele, precejene juhe in dam ta-
koj na mizo. (Ta vloZek je primeren za
soboto, ker ga ni treba v juhi kuhati, se
ne porabl toliko juhe in se jo zato lahko
prihrani za nedeljo. Seveda jo je treba se-
daj ob vroéini hraniti na hladu, da se ne
skisa do drugega dne.)

Preprosta obarna juha. Na eni
Zlici presnega masla ali masti, ene 2Zlice
moke in pol Zlice drobno zrezanega petrdi-
lja naredim preZganje. Zalijem ga s po-
trebno koli¢ino juhe, ki jo za ta namen
skuham ve¢ v soboto in hranim na hladu.
Ko nekoliko povr: dam notri dve 2lici du-
Senega .graha, i ge pripravim za garni-
ranje | .enke in zakuham rezance.

Zemljevi Krapi za juho. Od sta-

re zemlje obribam skorjo in jo zreZem na

tanke rezine. Rezine namaZem 2z duseni-
mi mozZgani, stisnem po dve in dve sku-
paj, jlh prav malo pomoé¢im v mleku, na-
to takoj v raztepeno jajce in jih ocvrem.
Ocvrte polagam v jusno skledo ali lonec
in vlijem nanje ¢isto vrelo juho in takoj
dam na mizo.

Oevrt telec¢ji boénik, Od teled-
jega bo¢nika obreZem vse koZe in Zile, po-
toléem ga in nasolim, nato pa povaljam
v raztepenem in osoljenem jajcu in drob-
tinah. Tako pripravljenega poloZim v
vro¢o mast ali maslo v kozico in dam v
petico. Med cvrenjem ga obra¢am in obli-
vam z mastjo, da se polasi in enakomer-
no okrog in okrog ocvre. Tako pripravljeno
ostane meso mnogo bolj sofno. Jed gar-
niram z duSenim mladim grahom. U

-a



— 700 —

AKO-SE -NE -VES
Dve domovini

Evropce, ki pridejo prvié v tropi¢ne po-
krajine, obide spotetka silno domotoZje. To
je skoro fiziéna bole¢ina. Videti je, kakor
bi se telo in duh branila prilagoditi se. To
zlo pojema z leti, popolnoma pa nikdar ne
premine. Cudno je pa tudi to-le: ako se
belec po dolgem bivanju vrne iz Vrocega
pasu v svojo domadijo, zac¢uti nasprotno
bol: toZi se mu po deZelah, odkoder je prav-
kar prisel. Ko so Nemcl izgubili Samao, se
je. del naselnikov prostovoljno povrnil v
Nemdéijo. Ni minilo dosti ¢asa, ko so tam
ostalim prijateljem pisarili in jih za boZjo
voljo prosili, naj jim omogotijo povratek na
blaZzeni otok. »Ce ne gre drugade, me vze-
mite za kulija¢, je prosil neki plantaZar,
ki je poprej imel velike nasade s Stevilnimi
kuliji v sluzbi. To obratno koprnenje po
domu se je tolikanj ojaéilo, da ga ni mogel
ved prenasati, »Dve domovini imamo,c je

pravil neki Nizozemec, nastanjen na Javi,
»in smo venomer nesreéni, kajti nikoli neg
nehamo vzdihovati po eni.ali po drugi.c
Sli¢no potezo opazi3 pri slovenskem pesni
ku »Rimskih verzove: odtod hrepeni po
veénem mestu, odtam pa ga nepremagljivo
mice in kli¢e nazaj proti severu.

Pri mizi

Pri mizi so govorili o zakonu, Neki gost
se je obrnil k Bernardu Shawu in rekel:
»MoZ, ki slabo ravna s svojo Zeno zasluZi,
da se mu zazge hiSa nad glavo.«

Shaw, ki je tega moZa dobro poznal, se
je nasmehnil: »No, upam, da ste svojo
hi%o dobro zavarovali.c

SEE
Motociklisti —~ bodite ljudje!

Vase voZnje 'izven mesta niso voinje za

svetovni rekord. Naravo je treba uZivati ¥

miru. Neétete nesrede ob nedeljah naj vas izpametujejo.

Urejuje Ivan PodrZaj — Izdaja za konzorcijAdolf Ribnikar,
- Za >Narodno tiskarnoec kot tiskarnarja Fran Jezerdek r=
¥sivLjubljani



Enolitnost potreb se razteza tudi na ob-
leko. V nobenem pogledu ni AngleZinja
samostojnejfa in neodvisnejia od javnega
mnenja. Podnevi nosi obleko z jopico ali
sportni kostum, zveéer pa oblefe boljfo ob-
leko. Med tema dvema dobama dneva pa
ne potrebuje nil, in to ne v mesztu ne na
deZeli, Na ulici- nosi vedno gumast plaZg,
usnjeno jopico ali obleko, ki je primerna
za vreme, v katerem gre iz hiSe. Podnebje
in premog sta tudi tukaj zelo odlotilna &i-
nitelja. leZinja se le poredkoma loti
od svojega pladfa, nikdar pa od svojega
klobuka. Celo doma ga obdrZi na glavi,
neredkoma tudi opoldne in pri popoldan-
skem &aju. Zato ni treba, da bi si urejeva-
la pritesko, kadar se vrne domov. Poleg
tega je AngleZinja, in sicer tudi AngleZinja
iz boljfih druZabnih plasti, velika nasprot-
nica dolgih kril. Na zborovanjih in v listih
skuSajo AngleZinje pobijati dolge obleke
in se bore zoper modo, ki jih utesnjuje pro-
stost gibanja in kretanja. Holejo si pal za-
sigurati prakti¥no obleko tudi za prihod-
nost. Zvefer pa se AngleZinja preoblele,
tudi e je samo med domaéimi. Tujeu se
vidi ta re na prvi pogled abotna. Stasoma
Ka pronikne v njen zmisel. Z dnevno oble-
o slefe Elovek tudi dnevne skrbi, odloZi
delo, ki ga je opravljal v sluZbi, Vedenje
postane drugano in se spremeni glede na
okolico. 3

Posebno poglavie tvori staliffe angleske
matere do vzgoje otrok. So deZele, kjer
mislijo, da se Anglefinja manj briga za
svoje otroke kakor drugod, to pa zalega-
delj, ker se anglefki otroci vefinoma vzga-
jajo v internatih, Te posplofnosti niso

vilne, Otrok ostane res delj fasa v otro-
ki sobi kakor drugod, to pa le toliko Casa,
dokler se ne navzame dobrih manir, V
otro3ki sobi je pad mogote olroka vzgajati,
ne da bi se s tem porudila skladnost v dru-
Zini. O¥e ima svoj poltreben mir. V ostalem
w0 Angleii ?repril‘ani. da se otrok boljde
vzgaja v sploinosti kakor posamié + Prav
zato se jim vidi internat najprikladnejsi
Zolski tip med vsemi. Kdor le more, poilje
svoje otroke v internat. Ampak Sole imajo
letno pet mesecev pofitnic. Zato se za to
dobo oproste dela celo tak3ne Zene, ki ima-
jo opravke v javnosti, da se laZje posvetijo
vzgoji naraifaja.

Slednjif je S en vzrok merodajen za to,
da se AngleZinja ne razdrobi popolnoma
pri domaem delu. AngleZinja je mnogo
‘;‘vrej dosegla samostojnost kakor Zenska
aksnega drugega naroda. Zahteva
enakovrednosti z moZem je priila iz An-
glije na evropski kontinent. AngleZ mnogo
manj opeva svojo Zeno kakor drugi Evropei
in nima o njej tudi govorov pri mizi. Zato
pa ji prizna mnogo samostojnosti in nado-
takljivo sfero v pogledu prijateljstva, kori-
sti in udejstvovanja. Stevilo omoZenih Zensk
z lastnl;t pokllco:‘;"rlll naraifa. Katera nima
samostojnega ica, pomaga v javnem
Zivljenju. MoZ g:t politik ne more napra-
witi kariere brez svoje Zene. Nihie ne mo-

L4

re povedati, kaj je vzrok temu, tudi ne,
kaj je ufinek tega vzroka. Mogofe je to le
i)osledica olajSanega gospodinjstva, da se
ena bavi lahko ¥e z drugimi stvarmi. Ni
pa dvoma, da si fe poenostavila AngleZinja
gospodinjstvo tudi zato, ker hofe imet! ne-
kaj &asa za druge stvari. Vsekakor ie
res, da je Anglefinja vedno gospodarica
stvari, s katerimi se bavi, nikoli pa njih
sluZabnica. — (Po dr. Alice S—n.)

O\

Zgovornost in urnost

Menda e niste fuli, kateri od Irancoskih
rarlamenlancev govori najhitreje? To je
ouis Marin, ki izrefe 185 besed v minuti.
Jos. Caillaux, ki mu sicer jezik dobro tede,
jih spravi 165, R. Poincaré pa 160. Aristid
riand pa se giblje med 80 in 9% besedami
na minuto.

Lepotivcei

Stevilni poklici Zivé ob Eloveiki niSemur-
nosti, Ce si ne mored misliti modernega
Zivljenja brez modistke, draguljarja, difav-
nika, si ga toliko tleije brez brivea. Briv-
ski saloni niso le tvornice lepote, marved
s0 tudi temrpelj hi i{;ne, sodobne vsemo-
gofne boginje, Briviev poklic je Ze jako
zamotan: rabiti mora spretno Ze celo vrsto
raznoterih priprav in instrumentov. Naj se
Se toliko govori o enolifnosti in banalnosti
sodobnih mod, vsako nofnjo laz je treba
prilagoditi kakovosti obli¢ja. Samo vslopite
v tehnifno Sclo za frizerje, pa se prepricate
o mnogoterosti ufnih predmetov. Pod Figa-
rovim okriljem =0 nekdaj ufencem kazali,
kako se brije, striZe, fefe. Tu se je nehalo
znanje nara¥faja. Danes trajajo tefaji EIti-
ri leta in ufenci poznajo vse tajnosti kodra-
nja, tudi trajnega, litne masaZe in negova-
nja lepote. Dana¥nji lasnifar, akotudi ni
vet lasoplet, je postal zareinji umetnik.

Ljudski pevei v Mehiki

Poklicni godci prepevajo ljudske balade,
tkzv. corridos, na semanje dni po vaskih
ulicah. NadomeZfajo dnevnike ter obveifa-
jo obfinstvo o tekoéih novicah. Saznam teh
goslarjev vsebuje pesnitve o poslednjih po-
plavah kakor tudi dnevnem z'ofinu. Tu naj-
de3 pripoved in razlago politiénih dogod-
kov, velikih Zenitev, gospodarskih in fi-
nannih zadev. Kadar »corridoc izgubi tre-
nutno zanimivost, pevec zbirko prereleta
in obdrZi samo popevke, ki ne izgrele ufin-
kovitosti zbog svoiega sploinega pomena
ali dramatifnosti. Na tisofe teh pesnitav,
nastalih v selu, ni bilo nikdar napisanih,
ampak mestni iznajditelji dobavljajo pev-
cem tiskan osnutek, ki jim sluZi za bese.
dilo. Ob praznikih ponuja pevec pesmi, na-
pisane nalasf za to priliko: te prigodnlce
s0 nekake parodije, ki dovtipno zasmehu.
jejo pretekle dogodivitine. Nehote se Flo
vek spomni >moritatlerjeve, kakrini se
pred desetletjii nastopali po naSih mestih i»
ki jih opisuje KriStofov Peplek v svojid
>Spominihe
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HUMOR V SLIKAH

na: »Kako bi Ziv r ena?¢ = .
811'.’ >Cex:lek'e' bi Zivel brez menz »Pojdite v lekarno po zdravilo in vzemite

¥ et dnevno po Zest kavinih Zlicle
>Kako, gospod, e pa imamo samo (ri

Zlicel¢

modela KaznilniZki zdravnik: »Bolezen ni huda,
3 priporotam pa vam, da ostanete nekaj doi
v sobil¢

aMisko, pridi takoj doli, mama te klitel< Zoga je padla - med obginstvo,



